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La seance est ouverte a 10 heures. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President [parle en russe ) : Conformement a 
l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite le representant du Yemen a participer a la 
presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite les personnalites 
suivantes, appelees a presenter un expose, a participer 
a la presente seance : M. Martin Griffiths, Envoye 
special du Secretaire general pour le Yemen; et M. Mark 
Lowcock, Secretaire general adjoint aux affaires 
humanitaires et Coordonnateur des secours d’urgence. 

M. Griffiths participe a la presente seance par 
visioconference depuis Geneve. 

Le Conseil de security va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne la parole a M. Griffiths. 

M. Griffiths ( parle en anglais) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de me donner l’occasion de 
presenter aujourd’hui un nouvel expose au Conseil sur 
la situation au Yemen. 

Aujourd’hui, j’argumenterai, sur la hase des 
faits dont nous disposons, pour dire que nous n’avons 
pas de temps a perdre pour avancer avec determination 
et resolution vers un reglement politique du conflit 
au Yemen. Dans mon dernier expose au Conseil (voir 
S/PV.8598), j’ai lance le meme appel. Les faits en notre 
possession rendent meme cela encore plus irrefutable. 

Quelles sont les raisons qui motivent cet 
appel? La premiere raison est l’escalade militaire 
preoccupante. L’attaque qui a vise les installations 
d’ARAMCO, en Arabie saoudite, dans la matinee du 
samedi 14 septembre, qui a profondement perturbe 
la production de petrole brut du Royaume, a des 
consequences bien au-dela de la region. Au minimum, 
des actes de cette nature risquent d’entrainer le Yemen 
dans un conflit regional car nous pouvons etre certains 
d’une chose : cet incident extremement grave multiplie 
le risque d’un conflit regional et porte gravement 
prejudice a un rapprochement. Le Yemen etant lie d’une 
maniere ou d’une autre a cette possibility, rien de cela 
ne lui est favorable. 


Cette eventuality est franchement terrifiante et 
totalement contraire aux nombreuses conversations 
detaillees que j’ai eues ces dernieres semaines au 
Yemen, dans la region et ailleurs en faveur d’une serie 
de mesures que devraient prendre les parties pour 
apaiser la situation. L’on ne sait pas clairement qui est le 
responsable de cette attaque, mais le fait qu’Ansar Allah 
l’ait revendiquee est suffisamment inquietant. Quoi 
que nous puissions decouvrir a propos de cette attaque, 
elle signale clairement que le Yemen semble s’ecarter 
de la paix a laquelle nous aspirons tous. Chaque jour 
que la guerre se poursuit, la menace posee a la stability 
regionale s’aggrave, comme nous l’avons constate. Nous 
devons faire preuve d’audace. 

II est toujours et inevitablement pas fonde de 
choisir d’appeler l’attention sur un evenement plutot 
qu’un autre dans une guerre aussi vaste, complexe et 
violente que celle qui touche le Yemen. Nous le faisons 
cependant, comme je le fais aujourd’hui, pour illustrer 
les horreurs de la guerre et en appeler a la conscience 
collective, en mettant l’accent sur la terreur dans laquelle 
vivent au quotidien les citoyens yemenites ordinaires. 

L’attaque qui a vise Dhamar le l er septembre 
a provoque la mort d’environ 110 personnes et a 
fait 43 blesses. Seules quelques personnes sont sorties 
indemnes de ce batiment. Je suis au fait des raisons 
invoquees pour cette attaque. Mon objectif ici n’est 
evidemment pas de juger la decision prise, mais cette 
attaque nous rappelle on ne peut plus clairement tout ce 
que nous voulons faire cesser. Les actes que j’ai decrits 
rendent la paix plus difficile, et done plus necessaire. 

La deuxieme raison de mon appel, e’est la 
situation dans le sud. Les evenements sur place nous 
presentent un calme etrange. La ville d’Aden reste 
largement sous le controle du Conseil de transition du 
Sud. Dans la ville voisine d’Abiyan, ses forces affrontent 
celles du Gouvernement yemenite. A Chaboua, plus a 
l’est et au nord, un face-a-face indecis s’est instaure. Des 
forces venant d’autres fronts se sont mobilisees pour 
appuyer leurs camps respectifs dans cette crise nouvelle 
et dangereuse. Ces manoeuvres destabilisent ces autres 
fronts, encourageant un nouvel aventurisme militaire. 

II n’y a vraiment rien de bon a dire sur cette 
situation au-dela du calme que j’ai mentionne. Je suis, 
bien sur, encourage par les appels a la paix lances dans 
les provinces meridionales par d’autres groupes qui ne 
veulent pas que les evenements d’Aden se reproduisent 
ou se repandent. Neanmoins, le risque d’une nouvelle 
fragmentation, d’une flambee de violence et de 
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nouveaux deplacements est reel. Le statut des forces et 
de leur rearmement pousse meme les plus optimistes 
d’entre nous a la prudence. Je condamne, comme je 
l’ai fait le mois dernier devant le Conseil, les efforts 
inacceptables du Conseil de transition du Sud visant a 
prendre le controle d’institutions publiques par la force. 
Le fonctionnement des institutions d’Etat est necessaire 
et doit etre assure. 

A Djedda, le Royaume d’Arabie saoudite est 
fermement decide a se faire le mediateur d’une solution. 
Nous avons aborde cette question durant la derniere 
seance du Conseil, le 20 aout. Je souhaite plein succes 
au Royaume. Comme je l’ai dit le mois dernier, il est 
bien le mediateur indispensable et il donne son sens 
a l’expression voulant que sa reussite soit egalement 
la notre. Je salue la presence de delegations du 
Gouvernement yemenite, sous la direction du President 
Hadi Mansour, et du Conseil de transition du Sud a 
Djedda. Je sais que le Conseil souhaite comme moi plein 
succes aux Saoudiens, a leurs dirigeants et aux deux 
delegations dans leurs efforts cruciaux visant a faire 
reculer cette menace a l’existence meme du Yemen. 

Comme l’ont deja souligne de nombreuses 
personnes, le message profond et retentissant 
qu’illustrent les evenements dans le sud est un appel 
a mettre fin d’urgence au conflit dans tout le Yemen. 
Comme me l’a dit le President Hadi Mansour le mois 
dernier, il est urgent d’accomplir des progres si nous ne 
voulons pas que la guerre continue de s’etendre. Nous 
n’avons tout simplement pas d’argument ou d’option, 
et notre energie ne pourrait etre mieux employee qu’en 
nous langant dans cette entreprise. Nous constatons 
que la guerre ne se contente pas de continuer a ruiner 
la vie et les moyens de subsistance d’hommes et de 
femmes yemenites, mais qu’elle menace egalement de 
se transformer en une menace a l’existence meme du 
Yemen. Nous devons done nous mobiliser pour y mettre 
fin, et nous devons le faire rapidement. 

En depit de ce tableau manifestement sombre, 
nous avons enregistre des progres limites durant le 
mois ecoule. Depuis mon dernier expose, les parties 
ont pris de nouvelles mesures pour appliquer l’Accord 
de Stockholm. Les 8 et 9 septembre, les parties ont 
organise la sixieme reunion conjointe du Comite de 
coordination du redeploiement dans la mer Rouge pour 
aborder les questions du renforcement du cessez-le-feu, 
du degagement des lignes de front et de la mise en oeuvre 
du plan de redeploiement des forces. Cette rencontre 
s’est deroulee dans une atmosphere tres positive et 


pragmatique, et je suis reconnaissant aux dirigeants 
des parties qui ont fait qu’il en soit ainsi et a leurs 
representants sur ce navire. 

Je suis tres heureux d’annoncer que le cessez- 
le-feu tripartite et le mecanisme de desescalade sont 
bien portants et qu’un centre des operations conjoint 
a deja ete cree et fonctionne depuis une semaine. Ce 
mecanisme, qui s’est fait attendre, permet de renforcer 
la communication entre les parties grace a des attaches 
de liaison qui sont physiquement presents tous les 
jours 24 heures sur 24, mais aussi en etablissant des 
contacts avec les commandants sur le terrain pour 
prevenir toute escalade militaire. De fait, ce mecanisme 
tripartite attendu, encore une fois, depuis trop 
longtemps, est la premiere initiative concrete conjointe 
depuis que l’Accord de Stockholm a ete conclu. J’utilise 
le terme « concret » dans le sens d’un impact visible 
immediatement sur la maniere dont les parties operent 
a Hodeida. 

Ce sont, en l’occurrence, les parties qui ont 
demande - je le repete, qui ont demande - la mise en 
place de ce mecanisme, dans le cadre de leurs efforts 
pour consolider le cessez-le-feu. Je suis certain qu’il 
contribuera a sauver des vies. Nous avons deja constate 
une diminution du nombre d’incidents dans la ville de 
Hodeida au cours de la semaine ecoulee. Je suis done 
encourage par la volonte des parties de mettre en oeuvre 
des mesures supplementaires, notamment les reunions 
regulieres des bureaux de liaison que j’ai mentionnes, 
ainsi que les rencontres a des endroits specifiques le 
long des lignes de front, dans la ville de Hodeida, en plus 
de l’ouverture de corridors humanitaires indispensables. 
La reduction durable de la violence - qui reste sujette a 
controverse pour certains, mais pas pour nous - est Pune 
des principales realisations de l’Accord sur Hodeida a ce 
jour. Je me felicite des mesures concretes qui sont prises 
pour la consolider et pour ameliorer l’acces de l’aide 
humanitaire. Il faut rappeler que l’Accord sur Hodeida 
etait et reste un accord humanitaire. Tels etaient, tels 
sont et tels resteront les principaux objectifs de l’Accord 
conclu a Stockholm en decembre dernier. 

Par ailleurs, j’avais presente une proposition 
au Comite de coordination du redeploiement et, suite 
a une analyse detaillee, menee durant la derniere 
reunion du Comite et consacree aux problemes lies 
aux redeployments dans le cadre de la premiere phase, 
que nous attendions tous depuis de nombreux mois, 
les parties sont maintenant saisies d’une proposition 
revisee, qu’elles doivent examiner d’urgence pour que 
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ces redeployments puissent avoir lieu. Nous attendons 
leur reponse avant le 20 septembre, et j’appelle les 
parties a y repondre favorablement. 

L’Accord sur Hodeida progresse - lentement 
peut-etre, et tardivement sans doute, mais deliberement. 
Pour ma part, j’espere que nous continuerons a essayer 
d’obtenir des ameliorations dans le respect du cessez- 
le-feu pour prevenir des attaques de grande envergure 
dans la province . C’est tout l’objet de l’Accord. Dans 
l’intervalle, les parties ont maintenant a prendre les 
decisions concernant les redeployments. 

Comme nous l’avons entendu, et le Conseil y 
a assurement eu un role a jouer, je voudrais a present 
feliciter le nouveau Chef de la Mission des Nations 
Unies en appui a I Accord sur Hodeida (MINUAAH) 
et nouveau President du Comite de coordination du 
redeploiement, mon ami et collegue le general Abhijit 
Guha. Personne ne me semble plus qualifie que lui pour 
ce role difficile, exigeant et important. Je lui souhaite 
plein succes a ce poste. II va sans dire qu’il a tout mon 
appui. Je tiens egalement a renouveler ma gratitude a nos 
collegues de la MINUAAH qui continuent de travailler 
dans des conditions extremement difficiles et dont 
l’attention, la mobilisation et l’activite n’ont pas faibli 
dans la periode entre le depart du general Lollesgaard et 
l’arrivee imminente du general Guha. 

Je n’ai pas grand-chose a dire aujourd’hui sur 
les autres elements de PAccord conclu en Suede. Je ne 
constate aucune percee pour ce qui concerne la liberation 
des prisonniers, ce qui est d’autant plus tragique au 
regard des morts recensees a Dhamar. Ma proposition 
pour la liberation du premier groupe de prisonniers a 
ete accueillie favorablement par l’une des parties, mais 
pas par l’autre, qui insiste au contraire pour que tous 
les prisonniers, ou qu’ils se trouvent, soient liberes d’un 
seul coup - c’est ainsi qu’ils interpretent le concept 
d’echange global. J’ai bien peur que cette proposition 
ne soit pas realisable. Si tel etait le cas, nous l’aurions 
assurement suivie depuis un certain temps. Sachant 
que les deux parties hesitent, a tour de role, a reveler 
l’identite, l’existence et l’emplacement des prisonniers, il 
est extremement difficile, dans le brouillard de la guerre, 
d’identifier les prisonniers et leur emplacement - ce 
qui n’est pas unique au Yemen. C’est pourquoi j’avais 
conclu, a tort ou a raison, que nous devrions identifier 
et liberer les prisonniers du premier groupe, avant de 
continuer a identifier et a liberer d’autres groupes, 
jusqu’a epuisement de la liste des prisonniers convenue 
entre les parties. Pour l’heure, ce n’est pas possible. 


La complexite de la situation militaire a Taez, 
troisieme element convenu en Suede en decembre 
dernier, pose de serieux defis a tous nos efforts, qui 
sont nombreux, pour mettre en oeuvre la « Declaration 
d’entente », comme est intitule l’accord conclu a 
Stockholm. Cela etant, j’ai ete encourage par le fait 
que le Ministre yemenite de la planification, alors que 
nous etions reunis a Berlin il y a a peine quelques jours, 
s’est declare pret a s’engager et a aider les habitants 
de Taez, comme convenu a l’origine. Nous n’avons 
done pas baisse les bras. Je voudrais desormais m’y 
atteler principalement en appuyant la communaute 
locale, ainsi que les groupes de femmes et les groupes 
locaux qui se sont toujours montres tres actifs sur ces 
memes questions a Taez, et qui font cause commune. 
J’ai d’ailleurs eu le privilege de les rencontrer lors d’un 
seminaire organise par l’Union europeenne a Amman, il 
y a quelques semaines. 

Ces groupes illustrent et incarnent une 
energie, une creativite et une volonte d’ameliorer les 
conditions de vie des families et des civils qui sont 
veritablement remarquables. Je tiens a m’y associer 
et a les appuyer. Je suis convaincu qu’ils vont baliser 
le chemin que nous allons emprunter. J’espere que, 
lors d’une prochaine seance, le Conseil leur permettra 
de nous presenter un expose des voies et moyens par 
lesquels les civils yemenites envisagent de regler les 
conflits qui les oppriment dans cette guerre. Notre 
objectif principal - leur objectif principal - a Taez reste 
l’ouverture de couloirs humanitaires pour soulager la 
souffrance humaine et, naturellement, permettre l'acces 
de l’aide humanitaire. 

J’ai commence mon intervention en affirmant que 
les arguments incitant a agir d’urgence en faveur de la 
paix n’ont jamais ete plus convaincants. J’espere que 
les elements que j’ai evoques concernant les differents 
aspects de la situation au Yemen - la guerre elle-meme, 
la menace venant du sud, la direction pour l’instant 
incertaine dans laquelle l’attaque contre les installations 
d’ARAMCO, en Arabie saoudite, va nous mener - font 
clairement montre. 

De par les discussions detaillees que j’ai au 
quotidien avec les Yemenites - qu’ils represented les 
autorites, les jeunes ou les femmes - et, de fait, avec 
des diplomates depeches par les Etats soucieux de 
mettre un terme au conflit, je sais, parce qu’ils me le 
font clairement savoir, qu’ils veulent que je m’attelle 
a mon travail, a l’instar du Conseil de securite, 
qui 1’a dit sans ambiguite dans la declaration de la 
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Presidents (S/PRST/2019/9) dont je suis veritablement 
tres reconnaissant. Par consequent, en parallele des 
efforts continus visant a mettre en oeuvre l’Accord de 
Stockholm, et sans y renoncer le moins du monde, les 
parties yemenites doivent alter de l’avant pour reprendre 
un processus politique sans exclusive afin de parvenir a 
un reglement global permettant de mettre fin au conflit, 
et cela doit etre fait sans retard. Nous devons entretenir 
la dynamique en place si nous voulons preserver l’unite 
et l’avenir du Yemen pour son peuple. 

Au cours des prochaines semaines, j’entends 
poursuivre et intensifier les echanges que j’ai deja 
commence a avoir avec un large eventail de parties 
prenantes yemenites. Dans le cadre de ces efforts, j’ai 
l’intention d’entamer des discussions informelles avec 
differents acteurs, notamment les representants des 
partis politiques, mais aussi avec des personnalites 
publiques et des representants des femmes, des jeunes 
et de la societe civile. Bien entendu, ces discussions 
porteront entre autres sur ce qu’ils considerent comme 
les elements cles devant etre inclus dans l’accord final 
qui doit etre defini, debattu et, esperons-le, convenu 
entre les parties dans un proche avenir. 

Enfin, je voudrais ajouter quelques mots a titre 
personnel. J’etais present en Suede lorsque les accords 
ont ete conclus, comme nous le savons tous, je crois. Je 
suis done, a titre personnel, tres attache a ces accords. 
Personne ne peut avoir le moindre doute quant a ma 
volonte ou a la volonte de l’ONU de faire en sorte que 
ces engagements soient concretises. On me rappelle 
souvent, par exemple, que l’Accord sur Hodeida doit etre 
mis en oeuvre avant toute autre chose. Je veux done dire 
que l’ONU continuera, sous la direction d’Abhijit Guha, 
de depenser sans compter son temps, ses efforts ou son 
energie pour atteindre cet objectif. II ne doit pas y avoir 
le moindre doute a ce sujet. II ne doit pas non plus y 
avoir le moindre doute sur le fait que cela n’entamera 
en rien les efforts essentiels que nous deployons pour 
parvenir a un reglement politique du conflit au Yemen. 
Je suis navre que ma declaration ait ete si longue. 

Le President (parle en russe ) : Je remercie 
M. Griffiths de son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Lowcock. 

M. Lowcock (parle en anglais) : Je voudrais, 
comme Martin, reiterer d’emblee la condamnation 
par l’ONU des attaques perpetrees samedi contre les 
installations petrolieres saoudiennes et reiterer l’appel 
lance hier par le Secretaire general a toutes les parties, 


leur demandant de faire preuve de la plus grande retenue 
et de prevenir toute escalade. 

Le 29 aout, comme Martin vient de nous le 
rappeler, le Conseil de security a publie une declaration 
presidentielle sur le Yemen (S/PRST/2019/9) - la 
quatrieme depuis 2015 et la premiere depuis l’adoption 
de la resolution 2451 (2018) en decembre dernier. Dans 
cette declaration, le Conseil a plaide en faveur des 
grandes priorites humanitaires, notamment, en premier 
lieu, le respect du droit international humanitaire; 
deuxiemement, un acces humanitaire sans entrave; 
troisiemement, une operation d’aide entierement 
financee; et, quatriemement, le soutien a l’economie en 
difficulty du Yemen. 

Nombre de ces themes ont egalement ete abordes 
dans la resolution 2451 (2018) et, en fait, dans presque 
tous les documents du Conseil depuis l’escalade des 
hostilites au Yemen, il y a plus de quatre ans. Nous 
avons egalement aborde ces questions en detail dans nos 
exposes mensuels au Conseil. 

Et pourtant, a quelques exceptions pres, nous ne 
semblons pas plus pres des resultats que nous disons tous 
vouloir. Dans certains cas, nous nous en sommes meme 
eloignes. Je voudrais maintenant presenter une mise a 
jour au Conseil de la situation actuelle sur chacune de 
ces questions. 

Tout d’abord, qu’il me soit permis d’aborder la 
question du droit international humanitaire, qui exige 
de toutes les parties qu’elles respectent les civils et les 
infrastructures civiles et qu’elles veillent constamment 
a les preserver tout au long des operations militaires. 
Depuis l’expose du mois dernier, nous avons ete temoins 
de nombreux incidents qui ont fait des morts ou des blesses 
parmi les civils ou endommage l’infrastructure civile. 

II y a deux semaines, des frappes aeriennes 
ont vise une prison de la province de Dhamar. En 
des temps meilleurs, cette installation avait ete une 
universite - illustration deprimante de ce que cette 
guerre a enleve au Yemen. Plus de 100 personnes ont ete 
tuees lors de cette attaque, ce qui en fait l’une des plus 
meurtrieres du conflit. Ce qui s’est exactement passe au 
cours de cet incident reste controversy. 

L’ampleur du carnage a Dhamar est choquante. 
Mais sinon, ce genre d’attaque est d’une frequence 
inquietante et familiere. II y a trois jours de cela, 
vendredi, les bombardements des forces affiliees a 
Ansar Allah a Hodeida ont tue 11 civils, dont sept 
enfants. Le meme jour, deux enfants ont ete tues dans 
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un autre bombardement a Taez. On pourrait citer de 
nombreux autres exemples analogues. Nous constatons 
la persistance au Yemen d’attaques qui tuent ou 
blessent des civils ou endommagent des infrastructures 
civiles essentielles. 

Un cessez-le-feu a Eechelle nationale, comme je 
le preconise depuis longtemps, reduirait l’exposition 
de la population aux dangers actuels. Toutes les parties 
doivent respecter leurs obligations en vertu du droit 
international humanitaire. Une partie de cet engagement 
consiste a rendre des comptes en cas de violations 
graves. En 2017, le Conseil des droits de Ehomme a cree 
le Groupe d’eminents experts charges d’examiner les 
violations presumees des droits de l’homme. II vient de 
publier un rapport troublant, et j’espere que son mandat 
sera de nouveau prolonge. 

Deuxiemement, malgre les appels recents et 
repetes du Conseil en faveur d’un acces humanitaire sans 
entrave, l’environnement operationnel des organismes 
d’aide n’a peut-etre jamais ete pire qu’a Eheure actuelle. 
En juin et juillet, les organismes humanitaires ont 
signale 300 incidents qui ont entrave Eaide humanitaire, 
touchant 4,9 millions de personnes. Pres de 90% des 
incidents etaient dus a des obstacles bureaucratiques et 
a d’autres types d’interference. 

La plupart de ces incidents etaient dus a des 
restrictions imposees par les autorites d’Ansar Allah. 
II s’agit notamment d’obstacles a l’enregistrement des 
beneficiaires, de tentatives de detournement de Eaide et 
d’efforts visant a controler la selection des partenaires 
d’execution. Des travailleurs humanitaires ont ete 
detenus aux postes de controle et, dans plusieurs cas, 
arretes arbitrairement. Le personnel est egalement 
victime d’intimidation et de harcelement a Eaeroport 
de Sanaa. 

Les autorites dAnsar Allah cherchent 
maintenant a introduire de nouvelles reglementations 
pour les organisations non gouvernementales (ONG) 
internationales qui porteraient atteinte aux principes 
humanitaires. Un grand nombre de projets d’ONG dans 
le nord n’ont pas pu demarrer cette annee, touchant 
quelque 4,3 millions de personnes. 

Je suis egalement de?u que Eevaluation prevue 
depuis longtemps du petrolier FSO SAFER n’ait pas 
eu lieu. Sur la base de Eaccord prealable des autorites 
dAnsar Allah, nous avons deploye Eequipe devaluation 
et le materiel des Nations Unies a Djibouti le mois 
dernier. L’evaluation aurait du commencer le 27 aout. 


A l’approche de cette date, les autorites dAnsar Allah 
ont souleve plusieurs objections, en depit de leur accord 
prealable. Nous avons travaille d’arrache-pied pour 
surmonter ces objections, mais lorsqu’il est devenu 
evident qu’il etaittres improbable que nous progressions, 
nous avons du renvoyer Eequipe. 

Nous attendons avec impatience d’apporter notre 
aide au FSO SAFER, dans les limites de la faisabilite 
technique et des fonds disponibles. Mais c’est a Ansar 
Allah de decider si ce travail peut aller de Eavant. J’ai 
explique a maintes reprises au Conseil les risques que 
pose ce petrolier et j’implore les Etats Membres de faire 
tout ce qui est en leur pouvoir pour nous permettre de 
traiter cette question aussi rapidement que possible. 
Notre equipe peut encore etre deployee dans un delai de 
trois semaines si elle y est autorisee. 

Dans le sud, les violences recentes qui se sont 
produites a Aden et dans d’autres regions illustrent 
a quel point la situation reste instable. Des millions 
de personnes dans le sud ont egalement besoin d’aide 
humanitaire, notamment pour prevenir et traiter le 
cholera ou eviter la faim extreme. Les services que nous 
fournissons dans le sud sont essentiels pour sauver des 
vies et reduire les souffrances dans cette region. 

Les recents affrontements entre le Gouvernement 
et les forces affiliees au Conseil de transition du Sud 
ont sape ce travail crucial, limitant certaines operations 
pendant plusieurs jours. Malgre cela, nous avons fait 
tout ce qui etait en notre pouvoir pour maintenir les 
operations sur la bonne voie. Le personnel humanitaire 
reste en place et ne part pas. 

Mais cette instability, si Eon n’y remedie pas, 
continuera de representer une menace potentielle 
serieuse pour les operations d’aide dans le sud. Nous 
sommes egalement preoccupes par les retards persistants 
du Gouvernement dans Eapprobation des projets des 
ONG, qui bloquent actuellement les programmes de 
secours destines a environ 1,6 million de personnes. 
Nous continuons de voir des goulots d’etranglement 
au point de controle de Dhoubab, ou les exigences de 
la coalition ralentissent l’acces des organismes d’aide 
aux zones controlees par le Gouvernement le long de la 
cote ouest. 

Le troisieme point concerne le financement de 
Eoperation d’aide. Malgre tous les problemes d’acces, 
nous pouvons atteindre les populations et sauver des 
vies si les organismes humanitaires sont finances 
adequatement. Encore une fois, que je sois bien clair : si 
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elle est financee, l’operation d’aide contribuera a sauver 
des millions de vies. 

J’ai regu ce matin la confirmation des autorites 
saoudiennes qui prevoient, le 25 septembre, de 
transferer 500 millions de dollars en un seul versement 
a mon bureau pour honorer l’engagement qu’elles ont 
pris en fevrier en faveur du Plan d’aide humanitaire 
au Yemen. Je m’en rejouis vivement et j’attends avec 
impatience la signature des accords le 25 septembre, en 
meme temps que le transfert des fonds ce jour-la. 

Les Emirats arabes unis viennent egalement 
d’allouer 200 millions de dollars au Plan d’aide. Ce 
montant comprend 100 millions de dollars pour le 
Programme alimentaire mondial et 100 millions de 
dollars supplementaires achemines par mon bureau pour 
d’autres priorites urgentes. 

Tant qu’il n’y aura pas plus d’argent a la banque, 
nous ne serons pas en mesure de rouvrir les programmes 
de vaccination et les centres de nutrition ou de reprendre 
le travail de prevention du cholera ou d’autres activites 
que nous avons du arreter ces dernieres semaines. 
D’autres programmes ciblant des millions de personnes 
resteront egalement gravement menaces. C’est pourquoi, 
une fois de plus, je me felicite de revolution de la 
situation dont je viens d’informer le Conseil. 

Le quatrieme point que le Conseil a souligne dans 
sa declaration presidentielle du 29 aout, c’est la situation 
economique difficile du Yemen. C’est une question 
qui exige plus d’attention. Les indicateurs recents 
sont alarmants. Le taux de change se deprecie une fois 
de plus et oscille actuellement autour d’un peu plus 
de 600 rials yemenites pour un dollar, contre, comme 
le Conseil s’en souviendra, 215 rials pour un dollar 
avant la crise. Nous n’avons pas vu ce taux franchir le 
seuil des 600 rials depuis l’annee derniere, lorsqu’une 
depreciation incontrolee s’est installee dans le pays et a 
provoque d’importantes hausses des prix alimentaires. 

Parce que le Yemen importe presque tout, 
l’augmentation des taux de change signifie que des 
millions d’autres personnes n’ont pas les moyens de se 
nourrir et d’acheter d’autres produits essentiels. L’an 
dernier, l’effondrement de la monnaie a ete l’un des 
principaux facteurs qui ont pousse le Yemen au bord de 
la famine generalisee. 

Par le passe, les injections de devises ont 
contribue a stabiliser le taux de change. L’an dernier, 
un tel soutien a rapidement ramene le taux d’un pic 
de 800 rials a environ 400 rials. Nous avons besoin d’un 


programme regulier et previsible pour ces injections, et 
j’espere que les partenaires du Yemen y contribueront. 
J’ai ete encourage d’apprendre la semaine derniere que 
l’Arabie saoudite avait debloque 90 millions de dollars 
supplementaires pour la banque centrale sur un depot de 
2 milliards de dollars annonce en janvier 2018. 

Je reste egalement preoccupe par les repercussions 
possibles de la reglementation du nouveau Gouvernement 
yemenite sur les importations commerciales de 
carburant, notamment le decret 49. Nous craignons que 
de telles mesures ne decouragent les flux d’importations 
critiques malgre l’existence d’un mecanisme efficace 
d’inspection et de controle des Nations Unies visant a les 
faciliter. L’application plus stricte de la reglementation 
entraine deja des retards pour les navires commerciaux 
desservant Hodeida. A ce jour, le Gouvernement et 
la coalition bloquent l’entree a Hodeida de 10 navires 
important du carburant commercial. Pris ensemble, 
ces navires transportent 163 000 tonnes de carburant, 
ce qui est superieur a un mois moyen d’importations 
de carburant. 

L’effet sur des centaines de milliers de families 
se fait deja sentir. Les personnes qui survivent a 
peine aujourd’hui se heurteront a encore davantage de 
difficultes tant que des niveaux adequats d’importations 
commerciales, dont le carburant, ne pourront entrer 
de fagon ininterrompue dans le pays par tous les 
ports. A la suite des penuries de carburant survenus 
en avril dernier, le Gouvernement a mis en place 
des dispositions plus souples, et les penuries se sont 
attenuees. Selon les declarations du Gouvernement 
a l’epoque, cette approche n’a pas porte atteinte a 
l’objectif declare de la reglementation. Aussi esperons- 
nous que le Gouvernement empruntera a nouveau cette 
voie. Nous appelons egalement Ansar Allah a cesser de 
s’ingerer dans les marches des carburants, ce qui ne fait 
qu’aggraver les penuries. 

Au-dela de ces priorites humanitaires, la 
declaration de la Presidente a principalement aborde la 
necessity urgente de remettre le processus de paix sur 
les rails. Nous sommes tous d’accord sur le fait que la 
paix est ce dont le Yemen a le plus besoin, et Martin 
Griffiths et son equipe peuvent compter sur notre plein 
appui au travail qu’ils accomplissent avec les parties a 
cette fin. 

Le President (parle en russe ) : Je remercie 
M. Lowcock de son expose. 
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Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je remercie de leurs exposes l’Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, M. Griffiths, et le 
Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires et 
Coordonnateur des secours d’urgence, M. Lowcock. 

Avant toute chose, je voudrais m’associer a la 
condamnation sans equivoque par l’ONU des attaques 
perpetrees le 14 septembre contre les installations 
d’ARAMCO, en Arahie saoudite. Ces attaques 
irresponsables et odieuses sont totalement injustifiables. 
Le fait qu’il n’y a pas eu de victimes releve de la pure 
chance et non pas d’une volonte particuliere des auteurs. 
Menacer des zones civiles et des infrastructures 
commerciales est une violation du droit international, 
en plus d’etre un acte de provocation dangereux. Je 
suis sure que tous les membres du Conseil joindront 
leur voix aujourd’hui pour condamner ces attaques, qui 
non seulement constituent une menace manifeste a la 
paix et a la securite regionales et internationales, mais 
aussi visent a perturber l’approvisionnement mondial 
en petrole. 

Pour l’instant, nous sommes encore en train 
d’evaluer ce qui s’est passe et cherchons a determiner 
qui est responsable de ces attaques. Une fois que cela 
sera chose faite, nous discuterons avec nos partenaires 
pour voir comment proceder de fa?on responsable. Nous 
esperons que la communaute internationale reagira de 
maniere unie a ces terribles attaques. 

S’agissant de la situation au Yemen, je note avec 
beaucoup de tristesse et d’inquietude que la situation ne 
s’ameliore pas. Ce que nous avons entendu aujourd’hui 
de la part du Coordonnateur des secours d’urgence et 
de l’Envoye special montre que nous courons un grave 
danger d’une nouvelle degradation de la situation malgre 
les efforts de chacun. Nous sommes vivementpreoccupes 
par l’escalade de la violence dans le sud et condamnons 
le recours a la force par le Conseil de transition du Sud 
pour s’emparer des institutions etatiques. 

Les pourparlers diriges par les Saoudiens a 
Djedda ont besoin de notre plein appui, et toutes les 
parties doivent cesser les hostilites et y participer. 
Nous appuyons les efforts de l’Arabie saoudite et 
esperons que les pourparlers permettront de parvenir 
a un accord qui integrera des representants du sud au 
Gouvernement yemenite et le rendra plus representatif. 
L’inclusion est un pilier clef de la stabilite, comme nous 


l’avons vu dans tant de conflits de par le monde. Pour 
sa part, le Royaume-Uni est pret a apporter son aide par 
tous les moyens possibles, et nous appuyons ce que le 
Secretaire general adjoint a dit au sujet de l’acces sur, 
rapide et sans entrave des secours humanitaires et des 
biens commerciaux. Les marchandises doivent pouvoir 
circuler librement par le port d’Aden dans l’ensemble 
du sud et vers le nord du pays, et nous appelons les 
parties a assurer le fonctionnement sans interruption 
des institutions et la protection des civils contre les 
violations des droits de l’homme. 

L’Envoye special a consacre a juste titre une 
grande partie de son expose au processus politique 
sans exclusive en general. Nous continuons d’appuyer 
fermement les efforts deployes a cette fin. Les 
evenements du week-end dernier et ceux du mois passe 
dans le sud du Yemen leur ont donne un nouvel elan. 
Dans la declaration de la Presidente S/PRST/2019/9 du 
29 aout, le Conseil a appuye sans reserve l’Envoye special 
et Faction qu’il mene avec les parties afin d’ouvrir la voie 
a la reprise de negociations globales, sans tarder, sur 
les arrangements politiques et de securite necessaires 
pour mettre un terme au conflit et renouer avec une 
transition pacifique au Yemen. Nous attendons de ces 
negociations qu’elles associent toutes les parties a un 
dialogue sans exclusive afin de regler les differends et 
de repondre aux preoccupations legitimes de tous les 
Yemenites, y compris ceux du sud, conformement aux 
resolutions pertinentes du Conseil de securite. 

S’agissant de la mise en oeuvre de l’Accord de 
Stockholm et de l’Accord sur la ville de Hodeida et les 
ports de Hodeida, de Salif et de Ras Issa, nous nous 
felicitons egalement de la nomination du general Guha 
et attendons avec interet de travailler avec lui. Je tenais 
a saluer la recente reunion du Comite de coordination 
du redeployment qui s’est tenue les 8 et 9 septembre et a 
exhorter les parties a participer de maniere constructive 
a ce processus et a mener a bien les negociations en 
cours afin de permettre la mise en oeuvre des premiere 
et deuxieme phases de l’Accord sur Hodeida. 

Le Secretaire general adjoint nous a fait part de 
la situation catastrophique marquee par les attaques, 
la violence et les violations du droit international 
humanitaire. J’ai trouve particulierement choquant 
ce qu’il a dit sur l’environnement operationnel et les 
300 incidents qui ont touche pres de 5 millions de 
personnes, et j’estime que le Conseil doit reagir. Nous 
nous faisons egalement l’echo de ses appels concernant 
la necessity de s’atteler au probleme du petrolier. Je me 
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demande pourquoi nous nous heurtons a tant d’obstacles 
bureaucratiques de la part d’Ansar Allah et ce qui se 
cache derriere. Cela dit, nous attendons de toutes les 
parties qu’elles collaborent avec l’ONU et les autres 
organismes humanitaires pour que l’aide parvienne a 
ceux qui en ont si desesperement besoin. 

Le point positif, comme l’a egalement dit 
M. Lowcock, c’est que le Royaume dArabie saoudite 
s’est engage a verser 500 millions de dollars le 
25 septembre, pendant la semaine de haut niveau. 
C’est une nouvelle extremement bienvenue et nous 
nous joignons aux autres pour remercier les autorites 
saoudiennes de cette decision. Tous les donateurs 
doivent maintenant se demander s’ils peuvent fournir 
des fonds supplementaires cette annee pour que l’appel 
humanitaire de 4,2 milliards de dollars soit entierement 
finance. Pour notre part, nous avons deja debourse 87 % 
de notre financement et etudions la possibility d’en 
faire plus. 

Enfin, j’en dirai davantage lorsque nous passerons 
aux consultations a huis clos, mais je voudrais terminer 
en me faisant l’echo de ce que le Secretaire general adjoint 
a dit au sujet de l’economie. Nous sommes nous aussi 
tres preoccupes par le blocage de navires petroliers au 
large de Hode'ida. Nous esperons que le Gouvernement 
yemenite cooperera de maniere constructive avec 
les importateurs dans la mise en oeuvre effective du 
decret 49 et que les recettes pourront etre utilisees pour 
le paiement regulier des salaires publics dans toutes les 
regions du pays. II est vital que le carburant continue 
d’entrer dans les ports de la mer Rouge afin de reduire le 
risque d’une hausse des prix a la pompe, qui aggraverait 
encore la situation humanitaire. 

M me Craft (Etats-Unis d’Amerique) {parle en 
anglais) : Je remercie l’Envoye special Griffiths et le 
Secretaire general adjoint Lowcock de leurs exposes. 
Nous sommes reconnaissants a leurs equipes de leurs 
efforts inlassables, et je me rejouis de travailler avec 
elles pour apporter une paix et une securite durables au 
peuple yemenite. 

Avant de poursuivre, j’aimerais evoquer 
brievement les attaques profondement troublantes 
perpetrees contre les installations petrolieres 
saoudiennes le week-end dernier. Les Etats-Unis 
condamnent ces attentats avec la plus grande fermete. 
Nous nous tenons resolument aux cotes de nos amis 
saoudiens. Nous devons tous faire preuve de lucidite 
s’agissant de cet evenement - il s’agit d’une attaque 
directe contre l’approvisionnement energetique mondial. 


Des revendications de responsabilite ont ete faites. 
Toutefois, comme l’a indique clairement le Secretaire 
d’Etat, M. Mike Pompeo, il n’y a aucune preuve que 
ces attaques ont ete lancees a partir du Yemen. De 
nouvelles informations indiquent que l’lran en porte 
la responsabilite. 

Pour enrevenir alapresente seance, les Etats-Unis 
voudraient presenter leurs condoleances pour les pertes 
en vies humaines causees par les affrontements au 
Yemen. Ces troubles incessants detournent l’attention 
du processus de reglement, ce qui ne profite qu’a 
Al-Qaida dans la peninsule arabique et a d’autres 
acteurs malveillants. Nous exhortons les parties a tirer 
parti des pourparlers menes sous l’egide de l’Arabie 
saoudite pour regler leurs differends, et nous felicitons 
ce pays d’avoir mis en place ce cadre de dialogue. Pour 
le dire clairement, le recours a la force pour exprimer 
des doleances ne fera que destabiliser davantage le 
Yemen et entrainer davantage de souffrances. Seul un 
reglement politique inclusif permettra de garantir la 
stability, l’unite et la prosperity du Yemen a long terme. 

Nous appuyons les efforts deployes par l’Envoye 
special pour faciliter la conclusion d’un accord politique 
global, et nous encourageons les parties a realiser des 
progres concrets, notamment en appliquant l’Accord 
sur Hode'ida. Nous appelons les houthistes a mettre 
un terme a leurs attaques qui s’intensifient de plus en 
plus, et qui touchent des civils en Arabie saoudite. En 
outre, l’lran doit cesser d’apporter une aide meurtriere 
au mepris de l’embargo sur les armes enonce dans la 
resolution 2216 (2015). 

Comme l’a explique le Secretaire general adjoint 
dans son expose, les civils continuent d’etre les premieres 
victimes de ce conflit : pres de 80% de la population 
a besoin d’une aide humanitaire. Qu’il me soit permis 
de me repeter : pres de 80 pour cent de la population a 
besoin d’aide humanitaire. 

L’aide humanitaire ne permettra pas a elle seule 
de regler cette crise. Toutefois, elle demeure d’une 
importance capitale pour des millions de Yemenites 
vulnerables. En tant que l’un des principaux donateurs 
d’aide humanitaire au Yemen, nous nous rejouissons 
d’apprendre qu’une partie de la somme de 1,2 milliard de 
dollars d’aide promise par l’Arabie saoudite et les Emirats 
arabes unis pourrait etre versee dans les semaines a venir. 
Ces fonds, qui sont necessaries d’urgence, permettront 
a des programmes d’aide essentiels de reprendre leurs 
activites. Nous sommes particulierement encourages 
par l’annonce faite aujourd’hui par M. Lowcock selon 
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laquelle le deboursement de ces fonds est imminent. 
Nous appelons tous les donateurs a accroitre leurs 
contributions financieres a ces programmes qui 
manquent de ressources. Outre les problemes de 
financement, il faut garantir immediatement aux 
travailleurs humanitaires Faeces aux civils touches 
par les troubles. Enfin, comme nous l’avons entendu, 
l’instabilite monetaire exacerbe la crise humanitaire 
au Yemen. A cet egard, nous demandons aux parties de 
continuer a respecter la Banque centrale du Yemen et 
les autres institutions gouvernementales garantes de la 
stability economique. 

Je voudrais terminer en reiterant ma volonte 
personnelle de travailler en etroite collaboration avec 
les membres de ce Conseil et l’ensemble de l’ONU pour 
appuyer le peuple yemenite. 

M. Alotaibi (Kowei't) (parle en arabe ): Je voudrais 
tout d’abord remercier sincerement l’Envoye special du 
Secretaire general, M. Martin Griffiths, de son expose. 
Nous l’assurons de notre plein appui a ses efforts. Nous 
voudrions egalement remercier le Secretaire general 
adjoint aux affaires humanitaires, M. Mark Lowcock, 
de son expose. 

Nous nous associons aux autres membres du 
Conseil de securite qui ont condamne dans les termes 
les plus fermes les attaques perpetrees samedi dernier 
contre deux installations d’ARAMCO, Abqaiq et 
Khurais, dans le Royaume dArabie saoudite, un pays 
frere. Ces attaques constituent une violation flagrante 
du droit international et de la Charte des Nations Unies. 
Nous tenons a exprimer notre plein appui au Royaume 
dArabie saoudite et a toutes les mesures qu’il a prises 
pour assurer sa securite, sa stability et son integrity 
territoriale. Des attaques de ce type doivent donner 
lieu a l’application de mesures d’embargo sur les armes, 
conformement aux resolutions pertinentes du Conseil 
de securite. 

Dans ma declaration, je voudrais aborder deux 
points principaux : Involution de la situation politique 
et l’evolution de la situation humanitaire. 

En ce qui concerne involution de la situation 
politique, neuf mois se sont ecoules depuis l’entree en 
vigueur de FAccord de Stockholm, une periode qui a ete 
caracterisee par une impasse persistante et l’absence de 
progres tangibles. Toutefois, le Comite de coordination 
du redeployment continue de se reunir et les parties 
continuent de respecter les dispositions de FAccord sur 
Hodeida, notamment pour ce qui est du lancement des 


mecanismes de desescalade et de cessez-le-feu. C’est 
tres encourageant, car cela contribue au renforcement 
de la confiance, facilite la mise en oeuvre de differentes 
etapes de FAccord comme le prevoit le concept des 
operations et permet de faire des progres concrets en 
vue de la creation de conditions propices pour mettre en 
oeuvre les accords relatifs a l’echange de prisonniers, de 
detenus et de victimes de disparition forcee et a Taez, 
assiegee depuis plus de quatre ans. 

Nous sommes preoccupes par les evenements 
intervenus recemment dans un certain nombre de 
regions du sud du Yemen. Nous attendons avec interet 
l’aboutissement des efforts concertes du Royaume 
dArabie saoudite, qui va accueillir a Djedda des 
pourparlers entre les representants du Gouvernement 
yemenite et les representants du Conseil de transition 
du Sud. Nous esperons que ces pourparlers permettront 
de retablir la securite et la stability et ainsi, de preserver 
l’unite et la souverainete du Yemen. 

S’agissant de la situation humanitaire, ses 
repercussions exacerbent la crise au Yemen, compte 
tenu notamment des defis imminents tels que la penurie 
alimentaire, la propagation des epidemies et les entraves 
persistantes a la fourniture de l’aide humanitaire. Nous 
appelons une fois de plus toutes les parties a cooperer 
avec les organismes humanitaires, a s’abstenir d’imposer 
des restrictions ou des obstacles a leurs mouvements et a 
garantir la securite des travailleurs humanitaires. 

Nous voudrions exprimer nos preoccupations 
au sujet d’un fait que vient d’evoquer M. Lowcock, a 
savoir que les employes de certaines organisations 
non gouvernementales ne peuvent pas se rendre dans 
certaines zones du nord du pays. Nous voudrions 
egalement exprimer nos vives preoccupations quant au 
fait que le personnel de l’ONU n’a pas pu avoir acces 
au petrolier FSO SAFER dans le port de Ras Issa, afin 
de proceder aux evaluations et verifications requises 
s’agissant de cette situation, ce qui risque de provoquer 
une grave crise environnementale en mer Rouge. 

Pour terminer, nous voudrions reaffirmer notre 
position ferme selon laquelle il n’existe pas de solution 
militaire a cette crise. Nous appelons de nouveau 
toutes les parties yemenites a appliquer pleinement 
les trois volets de FAccord de Stockholm et a appuyer 
les efforts deployes par l’Envoye special du Secretaire 
general pour parvenir a une solution politique fondee 
sur les trois mandats convenus, a savoir l’lnitiative 
du Golfe et son mecanisme de mise en oeuvre, les 
textes issus de la Conference de dialogue national 
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et les resolutions pertinentes du Conseil de securite, 
notamment la resolution 2216 (2015). Cela permettra de 
mettre fin a cette crise, de preserver l’independance, la 
souverainete et l’integrite territoriale du Yemen et de 
prevenir toute ingerence dans ses affaires interieures. 

M. Ndong Mba (Guinee equatoriale) {parle 
en espagnol ) : La Republique de Guinee equatoriale 
se felicite de la tenue de cette seance d’information 
importante sur revolution de la situation au Yemen et 
tient a remercier la Russie d’avoir organise la presente 
seance en ce moment critique pour ce pays de la 
peninsule arabe. Nous voudrions egalement remercier 
M. Martin Griffhis et M. Mark Lowcock de leurs 
exposes importants et instructifs. 

Je tiens tout d’abord indiquer que nous condamnons 
fermement et reprouvons categoriquement les attaques 
aux drones perpetrees le samedi 14 septembre contre 
deux installations petrolieres de la societe ARAMCO, 
dans Test de l’Arabie saoudite. Ces attaques et les 
attaques precedentes, notamment celles qui ont pris pour 
cible certaines regions du Yemen, ne font qu’infliger des 
souffrances a la population civile des localites touchees 
et exacerber la situation tendue et delicate qui regne 
actuellement dans cette sous-region, tout en sapant tous 
les efforts deployes et les progres accomplis sur la voie 
d’un reglement pacifique de ce conflit. 

En ce qui concerne la situation au Yemen, la 
Guinee equatoriale a toujours foi en faction menee 
par l’ONU qui, grace a l’excellent travail de l’Envoye 
special du Secretaire general, a permis d’ouvrir, en 
decembre 2018, un nouveau chapitre dans le processus 
de reglement pacifique de ce conflit, grace a la signature 
de l’Accord de Stockholm. Des progres ont ete realises 
au premier semestre de cette annee en ce qui concerne 
l’application de cet Accord, grace a une certaine 
cooperation entre les parties. Nous les encourageons a 
tout mettre en oeuvre pour rendre cet accord historique 
encore plus efficace. 

Au cours de la seance d’aout, comme d’autres 
membres du Conseil, notre delegation s’est declaree 
profondement preoccupee par les affrontements 
sanglants et de grande ampleur ayant eu lieu dans la 
ville d’Aden et dans d’autres regions du Yemen (voir 
S/PV.8598). Bien que depuis lors des informations aient 
fait etat d’un calme apparent, nous esperons que les 
parties au conflit ont entame des negociations fermes et 
stables en vue d’apporter une paix durable a la population 
de cette ville et du Yemen en general. 


La recrudescence des attaques commises par les 
groupes extremistes violents est egalement un autre 
aspect inquietant du climat hostile qui regne au Yemen. 
A Aden, le l er aout, le jour meme ou des missiles ont ete 
tires contre la base d’Al-Galaa, l’Etat islamique d’lraq 
et du Levant a revendique l’attentat a la bombe perpetre 
contre un commissariat de police qui a cause la mort 
de 12 policiers. Une attaque commise le lendemain 
a Abiyan par Al-Qaida dans la peninsule arabique a 
tue au moins 20 soldats gouvernementaux. Pour lutter 
contre cet extremisme violent, il est imperatif d’avoir 
un gouvernement stable qui beneficie du soutien des 
principaux partis politiques du pays, grace a un accord 
de paix global et inclusif. 

La situation humanitaire et economique du 
Yemen est de plus en plus asphyxiante. Au total, 
quelque 22 millions de personnes ont besoin d’une forme 
d’assistance. Dans ce contexte tragique, nous tenons a 
exprimer notre plein appui a faction humanitaire des 
entites des Nations Unies et des autres organismes 
deployes au Yemen et a reaffirmer l’obligation morale et 
juridique de leur donner un plein acces a la population 
dans le besoin. Nous continuons done d’attendre avec 
interet la mise en oeuvre integrale de l’accord conclu 
entre le Programme alimentaire mondial et les autorites 
houthistes sur la selection et l’enregistrement des 
beneficiaires de l’aide humanitaire. 

Avant de conclure, nous exhortons le 
Gouvernement yemenite et le mouvement houthiste 
a continuer de travailler a la mise en oeuvre continue 
et integrale des engagements contenus dans l’Accord 
de Stockholm. A l’heure actuelle, la composition des 
forces locales chargees d’assurer la securite de la ville 
de Hodeida et des ports est cruciale. 

A cet egard, nous esperons que tous les membres du 
Conseil continueront d’appuyer les efforts de mediation 
de l’Envoye special Griffiths, et que la communaute 
internationale, ainsi que les Etats interesses ayant une 
influence au Yemen, exerceront la pression necessaire 
sur toutes les parties au conflit afin de trouver une 
solution durable et definitive, qui libere la population de 
ce conflit qui a cause tant de degats dans le pays. 

M. Singer Weisinger (Republique dominicaine) 
(parle en espagnol ) : Nous remercions Martin Griffiths 
et Mark Lowcock de leurs exposes. Nous nous felicitons 
de la recente nomination du general Guha a la tete de 
la Mission des Nations Unies en appui a l’Accord sur 
Hodeida, a qui nous exprimons notre plein soutien. 
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L’avenir du Yemen se situe a un moment 
historique, ou il est necessaire que les parties demontrent 
leur volonte d’aller de l’avant dans la mise en oeuvre 
des accords. C’est pourquoi nous exprimons une fois 
de plus notre preoccupation face a l’impasse actuelle. 
Cette situation est en partie imputable a la rigidite des 
positions des parties, laquelle a considerablement freine 
la dynamique que requiert cet important processus 
politique. A cet egard, nous nous felicitons que le Comite 
de coordination du redeploiement se soit a nouveau reuni 
pour appuyer le processus de mise en oeuvre de l’Accord 
sur Hodeida. 

Le moindre progres est constamment entrave par 
les offensives continues des parties au conflit. Nous 
nous joignons aux condamnations de l’attaque perpetree 
contre des installations petrolieres enterritoire saoudien. 
Ces agissements destabilisent la region et eloignent plus 
encore la perspective d’une paix durable au Yemen. 
De meme, nous condamnons energiquement l’attentat 
perpetre contre un centre de detention a Dhamar au 
debut du mois, qui a cause la mort de 100 personnes. 
Nous exhortons les parties a prendre toutes les mesures 
qui s’imposent pour proteger la population civile. II est 
imperatif d’apaiser les tensions. La cessation immediate 
des actes de violence commis contre les civils et 
les infrastructures civiles en violation des droits de 
1’homme et du droit international humanitaire est plus 
que jamais necessaire. 

II ne peut y avoir de paix sans justice. C’est 
pourquoi nous exhortons les parties a cooperer avec les 
mecanismes d’enquete independants tels que le Groupe 
d’eminents experts internationaux et regionaux sur le 
Yemen, cree par le Conseil des droits de l’homme de 
l’ONU. 

Par ailleurs, la situation humanitaire demeure 
catastrophique. Cette guerre continue de toucher des 
millions de civils qui dependent du travail inlassable 
des agents humanitaires. Ce travail, aussi difficile 
soit-il, patit du sous-financement du plan de reponse 
humanitaire pour le Yemen. Nous appelons done tous 
les principaux donateurs a apporter leurs contributions 
de toute urgence. Les parties doivent veiller au respect 
des principes humanitaires et garantir l’acces sur et sans 
entrave des travailleurs humanitaires. II est inacceptable 
que de severes restrictions continuent de nuire a la mise 
en oeuvre des projets necessaires pour sauver la vie de 
millions de personnes. 

Cette situation humanitaire grave est exacerbee 
par l’emploi de mines terrestres qui ont touche des 


centaines de civils. La proliferation de ces dispositifs 
non seulement constitue une menace pour la vie des 
populations, mais est egalement l’un des facteurs qui 
compromettent la production agricole et faeces a l’eau, 
privant ainsi les civils des moyens indispensables a 
leur survie. 

La securite alimentaire est d’autant plus 
importante dans un pays ou moins de 3 % des terres 
sont cultivables. En 2018, le Yemen a connu la crise 
d’insecurite alimentaire la plus grave au monde, et les 
consequences multidimensionnelles de cette situation 
font le lit de la famine causee par le conflit, ce qui 
pourrait tres bien constituer un crime de guerre. 

Nous ne devons pas detourner notre attention du 
but ultime de ces efforts. Un cessez-le-feu immediat et 
definitif est necessaire dans tout le pays. Cela ne sera 
possible qu’avec la volonte resolue des parties de mettre 
fin a un conflit qui a deja fait trop de victimes. 

M. Pecsteen de Buytswerve (Belgique) : Je 
voudrais tout d’abord remercier l’Envoye special Martin 
Griffiths et le Secretaire general adjoint Marc Lowcock 
pour leurs presentations. 

Nous condamnons fermement les graves attaques 
commises a l’aide de drones et de missiles sur des cibles 
civiles en Arabie saoudite, et en particulier les attaques 
de ce week-end contre les infrastructures petrolieres, 
qui ont ete revendiquees par les houthistes. Ces attaques 
sont inacceptables et mettent en peril les efforts visant 
a une solution politique durable au conflit. Aussi nous 
nous joignons au Secretaire general a la fois dans sa 
condamnation et dans son appel a toutes les parties a 
faire preuve d’une retenue maximale dans le climat de 
tensions actuel. 

En ce qui concerne Hodeida, nous accueillons 
favorablement les resultats de la derniere reunion 
du Comite de coordination du redeploiement 
des 8 et 9 septembre, s’agissantnotammentdumecanisme 
de desescalade et de l’activation d’un centre des 
operations conjointes. Nous appelons une nouvelle fois 
toutes les parties a mettre entierement en oeuvre l’accord 
sur le retrait, a respecter le cessez- le-feu integralement 
et a resoudre les points de disaccord en suspens. J’en 
profite pour feliciter le general de corps d’armee Guha 
pour sa designation a la tete de la Mission des Nations 
Unies en appui a 1’Accord sur Hodeida. Nous continuons 
a appeler toutes les parties a mettre en oeuvre l’Accord 
de Stockholm dans son entierete, y compris l’accord sur 
l’echange de prisonniers et l’accord sur Taez. 


12/23 


19-28169 



16/09/2019 


La situation au Moyen-Orient 


S/PV.8619 


D’autre part, des efforts sont indispensables 
pour ameliorer la situation humanitaire, qui reste 
catastrophique, comme nous l’avons entendu. Nous 
felicitons les agences humanitaires pour leur travail 
remarquable en depit des difficultes. II est primordial que 
toutes les parties facilitent Faeces de l’aide humanitaire 
et respectent le droit international humanitaire. 

Nous aimerions attirer l’attention sur l’excellent 
rapport du Groupe d’eminents experts sur les violations 
des droits de l’homme au Yemen (A/HRC/42/17), qui a 
ete publie recemment. La Belgique fait partie du groupe 
principal de soutiens a la resolution 36/31 du Conseil 
des droits de l’homme, qui a etabli le Groupe d’eminents 
experts. Nous appuierons l’extension du mandat lors 
de la prochaine session. Nous appelons les parties 
a respecter leurs obligations et leurs engagements 
decoulant du droit international humanitaire et du droit 
international des droits de l’homme. Dans ce contexte, 
la Belgique souligne l’importance des interventions qui 
visent la protection contre la violence sexuelle et basee 
sur le genre, telles que la mise en place de structures et 
de services de lutte contre la violence sexuelle. 

La Belgique encourage l’Envoye special a 
poursuivre la preparation des prochaines etapes dans 
le processus politique, qui doit etre inclusif, avec la 
participation significative des femmes et des jeunes, 
refletant la diversity ethnique, geographique et politique 
de la population du Yemen. Comme la declaration 
presidentielle du 29 aout (S/PRST/2019/9) 1’a souligne, 
un accord politique negocie suite a un dialogue inclusif 
est la voie a suivre afin de resoudre les differends et 
repondre aux preoccupations legitimes de tous les 
Yemenites, y compris ceux du sud. Dans ce contexte, 
nous accueillons favorablement les pourparlers organises 
par l’Arabie saoudite a Djedda pour essayer de trouver 
une solution a la situation dans le sud, et nous appelons 
toutes les parties a s’engager de fagon constructive. 

La violence dans le reste du pays se poursuit et 
aggrave le manque de confiance entre les parties. En 
outre, cette violence a un impact sur Faeces a l’aide 
humanitaire. Nous appelons toutes les parties a la 
cessation des hostilites dans l’ensemble du pays. La 
Belgique reste tres preoccupee par le nombre eleve 
d’enfants victimes, a la suite d’attaques aeriennes et de 
combats au sol, et exige que toutes les parties prennent 
immediatement des mesures pour proteger les enfants. 

M. Matjila (Afrique du Sud) (parle en anglais ) : 
Nous remercions M. Martin Griffiths, Envoye special du 
Secretaire general pour le Yemen, et M. Mark Lowcock, 


Secretaire general adjoint aux affaires humanitaires, 
de leurs exposes. L’Afrique du Sud exprime son appui 
a M. Griffiths et salue les efforts qu’il consacre a la 
recherche d’une solution pacifique a la situation au 
Yemen. Nous souhaitons egalement la bienvenue a 
notre collegue yemenite, et nous attendons avec interet 
d’entendre son expose. 

Nous saluons egalement la nomination du 
general de corps d’armee Guha a la tete de la Mission 
des Nations Unies en appui a l’Accord sur Hodelda, 
et nous lui souhaitons plein succes dans sa mission. 
Nous condamnons l’attaque qui a vise les installations 
petrolieres saoudiennes, et nous appelons tous les 
pays de la region a apaiser les tensions, qui pourraient 
menacer la securite et la stability dans la region du 
Golfe, l’approvisionnement energetique mondial et sa 
securite, ainsi que la securite du commerce maritime. 

Ma delegation souhaite aborder deux questions 
dans cette declaration : premierement, la situation 
politique, et, deuxiemement, la situation humanitaire 
desesperee au Yemen. 

Premierement, en ce qui concerne la situation 
politique au Yemen, nous appelons de nouveau toutes 
les parties au conflit yemenite a apaiser les tensions et 
a s’attacher pleinement a mettre en oeuvre l’Accord de 
Stockholm. Nous reiterons notre appui a un reglement 
politique negocie auquel participent toutes les parties 
dans le cadre d’un dialogue sans exclusive dirige par les 
Yemenites afin de regler les differends et de repondre 
aux preoccupations legitimes de tous les Yemenites, 
conformement aux resolutions pertinentes du Conseil 
de securite. L’Afrique du Sud appuie le dialogue et la 
cessation des hostilites au Yemen, notamment dans le 
sud du pays. 

Seule une solution diplomatique negociee 
permettra au peuple yemenite de parvenir a une paix 
durable. Nous soulignons done une fois de plus que les 
differends entre les parties yemenites ne peuvent etre 
regies par des moyens militaires, car ce mode d’action 
ne ferait qu’aggraver la situation. Nous appelons le 
Conseil et les pays de la region a n’epargner aucun 
effort pour appuyer le processus politique au Yemen. 
L’Afrique du Sud salue toutes les interventions et tous 
les efforts organises par les pays voisins pour parvenir 
a un reglement politique pacifique et sans exclusive 
au Yemen. En outre, nous estimons qu’il est essentiel 
d’etablir les responsabilites pour instaurer une paix et 
une stabilite durables. 
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S’agissant de la situation humanitaire, l’Afrique 
du Sud demeure profondement preoccupee par la terrible 
crise humanitaire au Yemen, qui cause une souffrance 
indicible a des millions de civils, comme l’a signale 
ce matin le Secretaire general adjoint, M. Lowcock. 
Nous prenons note du dernier rapport du rapport du 
Groupe d’eminents experts internationaux et regionaux 
sur le Yemen (A/HRC/42/17), qui appelle toutes les 
parties a faire le necessaire pour remedier a la situation 
humanitaire au Yemen. 

L’impact du conflit sur les civils yemenites est 
devastateur, car plus de 24 millions de personnes, 
soit pres de 80% de la population, ont besoin d’aide 
humanitaire et de protection. Le nombre de victimes 
civiles continue de grimper et le Conseil des droits 
de l’homme a confirme 7 508 deces de civils - dont 
1 997 enfants - depuis mars 2015. 

La persistance des actes de violence commis par 
toutes les parties au conflit ne permet pas de mettre 
en place des mesures de consolidation de la paix. 
L’Afrique du Sud appelle de nouveau toutes les parties 
a operer une desescalade des combats dans d’autres 
parties du pays et a adherer a un cessez-le-feu general 
afin qu’il soit possible de dialoguer et d’organiser des 
negociations pacifiques sans exclusive. L’Afrique du 
Sud reste profondement preoccupee par la grave crise 
humanitaire au Yemen. A ce jour, plus de 15 millions 
de personnes - soit plus de la moitie de la population 
yemenite - risquent de mourir de faim, 1,1 million de 
personnes sont touchees par le cholera, et 3 millions de 
personnes ont ete forcees de quitter le pays. 

Les groupes vulnerables, enparticulier les femmes 
et les enfants, subissent souvent les pires consequences 
de la guerre, et ce n’est pas different au Yemen. Ces 
statistiques montrent que la crise humanitaire au Yemen 
reste la pire au monde, et le Conseil doit y consacrer 
une plus grande attention et davantage de temps. 
L’Afrique du Sud s’associe a M. Lowcock pour appeler 
toutes les parties a honorer leurs obligations en vertu 
du droit international, notamment le droit international 
humanitaire et le droit des droits de l’homme. 

Enfin, nous reiterons que la seule solution durable 
au conflit sera un reglement politique negocie et dirige 
par les Yemenites, sur la base d’un processus ouvert et 
equitable qui place les interets et le bien-etre de tous les 
citoyens yemenites au premier plan. 

M. de Riviere (France) : Nous condamnons 
fermement les attaques menees samedi contre les 


installations petrolieres d’Abqaiq et de Khurais. De 
telles actions ne peuvent qu’aggraver les tensions et les 
risques de conflit dans la region, et elles mettent a mal 
les efforts politiques pour sortir de la crise. Elles doivent 
imperativement cesser. 

Je tiens a remercier l’Envoye special du Secretaire 
general et le Secretaire general adjoint pour les affaires 
humanitaires pour leurs exposes. 

Face a une situation humanitaire catastrophique, 
nous devons en effet redoubler d’efforts. L’intensification 
des combats continue d’avoir un cout eleve pour la 
population, dans tous les gouvernorats du Yemen. 
Toutes les parties doivent garantir le respect du droit 
international humanitaire. Je tiens ici a rappeler deux 
priorites absolues : d’une part, la protection des civils, y 
compris des personnels humanitaires et des personnels 
medicaux; d’autre part, la garantie d’un acces 
humanitaire immediat, sur et sans entraves. Quatre 
millions et demi de personnes ne peuvent beneficier de 
l’aide en raison des restrictions imposees par les parties 
au conflit. Les nouvelles contraintes imposees par les 
houthistes aux chaines d’approvisionnement de l’aide 
alimentaire pourraient aggraver encore la situation. 

Alors que plus de 80% de la population yemenite 
est dependante de l’aide humanitaire, il faut a tout prix 
eviter qu’elle diminue. Le Programme alimentaire 
mondial a besoin de 663 millions de dollars pour les six 
prochains mois, dont deux tiers avant la fin de l’annee. 
Nous soutenons l’appel du Secretaire general adjoint 
pour les affaires humanitaires a verser le plus rapidement 
possible les contributions annoncees, voire de nouvelles 
contributions, au plan de reponse humanitaire des 
Nations Unies. Nous saluons les Etats qui ont fait part 
de leur intention de repondre a cet appel. 

La lutte contre l’impunite est un imperatif, y 
compris pour atteindre une paix durable. La France 
appelle les parties a mener des enquetes transparentes, 
independantes, impartiales et credibles, et a cooperer 
avec les mecanismes internationaux. La France prend 
note des conclusions du rapport du Groupe d’eminents 
experts sur le Yemen (A/HRC/42/17). II est important 
que le Groupe de travail sur les enfants dans les conflits 
armes puisse adopter des conclusions. 

Seule une solution politique permettra de mettre 
durablement un terme a la crise au Yemen et aux 
souffrances de la population. II devient chaque jour plus 
urgent de trouver cette solution et les recentes tensions 
dans le sud du pays renforcent ce constat. 
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II faut done que les discussions en vue d’un 
accord politique global reprennent sans delai, sans 
preconditions et sur une base plus inclusive. Les parties 
a l’Accord de Stockholm doivent poursuivre leurs efforts 
en vue de sa mise en oeuvre. Mais les avancees attendues 
a Hodeida ne doivent pas constituer un prerequis pour la 
reprise de discussions en vue de cette solution politique 
globale. Nous ne pouvons plus attendre. 

La France encourage les parties en ce sens et 
reitere son soutien aux efforts de l’Envoye special. Elle 
est egalement mobilisee pour passer des messages en 
faveur de la desescalade. Un engagement des parties au 
conflit a abaisser le niveau de tensions serait un premier 
pas en faveur d’une reprise des discussions pour une 
solution politique. A cet egard, le retrait partiel des 
forces emiriennes sur le terrain va dans le bon sens. 

M. Meza-Cuadra (Perou) (parle en espagnol) : 
Nous saluons la convocation de la presente seance, et 
remercions M. Martin Griffiths et M. Mark Lowcock de 
leurs exposes fort utiles. Nous prenons acte du travail 
important qu’ils accomplissent tous deux dans leurs 
domaines de competences respectifs pour mettre fin a un 
conflit qui n’a pas de solution militaire et pour remedier 
a la plus grave crise humanitaire du monde actuel. Nous 
nous felicitons egalement de la nomination du general 
Guha a la tete de la Mission des Nations Unies en appui 
a l’Accord sur Hodeida. 

Le Perou suit avec preoccupation revolution de la 
situation au Yemen. Tout en nous felicitant de la recente 
reunion du Comite de coordination du redeploiement sur 
Hodeida, ainsi que des engagements qui y ont ete pris, 
nous ne pouvons que souligner le caractere extremement 
fragile du contexte actuel, au regard de la profonde 
mefiance qui regne encore entre les parties et de la 
rigidite de leurs positions. 

Nous condamnons energiquement l’attaque au 
drone menee contre les installations petrolieres d’Arabie 
saoudite samedi, revendiquee par les houthistes, qui met 
la securite regionale et mondiale en grand danger et est 
lourde de repercussions imprevisibles sur l’economie 
mondiale. Nous faisons done echo au Secretaire general 
pour demander a toutes les parties concernees d’apaiser 
les tensions et de rechercher des solutions negociees, 
dans le respect du droit international. Nous regrettons en 
outre les atrocites commises par les rebelles houthistes 
et les reactions disproportionnees qu’elles provoquent, 
telles que l’attaque ayant vise un centre de detention, 
qui refletent le mepris que les parties opposent au droit 
international humanitaire et aux droits de la personne. 


Nous sommes egalement preoccupes par le fait que 
ce climat de violence est desormais aggrave par une 
profonde incertitude dans le sud du pays, laquelle 
s’accompagne d’un reel risque d’effondrement des 
institutions yemenites. A cet egard, nous nous felicitons 
de la declaration conjointe que l’Arabie saoudite et les 
Emirats arahes unis ont publiee ces derniers jours, 
par laquelle ils veulent contribuer a mettre fin a la 
rhetorique belliqueuse et aux accusations reciproques 
entre les differents acteurs concernes, et aider a retablir 
le volet diplomatique. 

Conjuguee a l’aggravation du contexte 
humanitaire, la situation delicate qui prevaut dans le 
sud nous rappelle qu’il faut agir d’urgence et de maniere 
pragmatique pour progresser plus constructivement sur 
la voie de la solution politique preconisee par l’ONU. A 
cette fin, le Perou considere qu’il est essentiel de 
convoquer rapidement un nouveau cycle de consultations 
et souligne que tous les pans de la societe civile et 
tous les gouvernorats du pays doivent y etre dument 
represents, y compris les groupes du sud, a la condition 
qu’ils s’engagent a respecter l’integrite territoriale 
du pays et consentent a ce que l’usage de la force soit 
exclusivement reserve a l’Etat. Nous encourageons 
a poursuivre, en parallele, les efforts menes dans des 
domaines critiques tels que le redeploiement des forces a 
Hodeida, l’echange de prisonniers et l’etablissement du 
comite mixte a Taez. 

D’autrepart, l’accentmis sur le processus politique 
au Yemen ne doit en aucun cas remettre en question la 
necessity de continuer a remedier a la crise humanitaire 
qui pese sur le pays. Nous sommes particulierement 
alarmes par le niveau d’insecurite alimentaire et 
la deterioration des indicateurs economiques, qui 
amplifient les souffrances de la population. 

L’une des principales sources de preoccupation 
reside dans la concretisation insuffisante des 
contributions annoncees a la conference des donateurs 
en fevrier dernier. C’est pourquoi nous nous felicitons 
des annonces de contributions faites par l’Arabie 
saoudite et les Emirats arabes unis, que M. Lowcock a 
evoquees. Nous encourageons tous les pays concernes 
a prendre les mesures idoines pour faire en sorte que la 
mise en oeuvre du plan d’aide humanitaire ne continue 
pas d’etre gravement compromise. Nous signalons 
egalement qu’il est urgent de continuer a donner la 
priorite a l’endiguement du cholera, compte tenu de 
l’augmentation du nombre de cas observes par rapport 
a l’annee derniere. A cet egard, nous saluons le travail 
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crucial de prevention et de controle effectue par le 
Bureau des Nations Unies pour la coordination des 
affaires humanitaires et ses partenaires humanitaires, 
grace auquel d’autres epidemies de ce fleau ont ete 
evitees. Nous insistons sur le fait que les ports, aeroports 
et routes doivent rester ouverts et operationnels, 
conformement aux diverses decisions prises par le 
Conseil. En outre, l’aide humanitaire et l'acces de cette 
derniere a la population ne peuvent ni ne doivent etre 
subordonnes a des considerations strategiques. 

Pour terminer, je voudrais reaffirmer que ma 
delegation continuera d’ceuvrer dans le pays en faveur 
d’une paix durable propre a mettre un terme a la 
catastrophe humanitaire, a favoriser la stability regionale, 
a assurer le plein respect des droits de la personne et a 
faire en sorte que les auteurs des crimes atroces qui y 
sont commis aient a repondre de leurs actes. 

M. Wu Haitao (Chine) (parle en chinois ) : Je 
remercie l’Envoye special, M. Griffiths, et le Secretaire 
general adjoint, M. Lowcock, de leurs exposes. La Chine 
appuie les efforts que deploie l’Envoye special pour 
promouvoir le processus politique au Yemen, et felicite 
l’ONU et les organismes competents de leurs inlassables 
efforts pour ameliorer la situation humanitaire dans ce 
pays. 

L’evolution recente de la situation au Yemen a 
greffe de nouvelles dimensions complexes a la quete 
d’une solution politique. La communaute internationale 
est tres attentive a la situation et a appele a une 
desescalade rapide des tensions dans le sud du pays. La 
Chine condamne l’attaque qui a vise les installations 
petrolieres saoudiennes et s’oppose a toute attaque contre 
les civils et les installations civiles. Nous appelons les 
parties a s’abstenir de toute action susceptible d’entrainer 
une nouvelle escalade des tensions dans la region et, au 
contraire, a recourir aux moyens politiques, tels que 
des negociations pacifiques, pour instaurer la paix et la 
stabilite regionales. 

La Chine est favorable au maintien de la 
souverainete, de l’independance, de l’unite et de 
l’integrite territoriale du Yemen. Les parties doivent 
etre guidees par la primaute des interets de leur pays 
et de leur peuple, faire preuve de raison et de retenue, 
regler leurs differends par le dialogue et la negociation et 
retablir la stabilite et l’ordre au Yemen des que possible. 

La Chine a pris note de la recente declaration 
conjointe de l’Arabie saoudite et des Emirats arabes 
unis, dans laquelle ils ont exprime leur volonte de 


promouvoir 1’accord de cessez-le-feu et de faciliter un 
dialogue constructif entre les parties yemenites. Nous 
esperons que les pays de la region continueront de creer 
les conditions propices pour que les parties yemenites 
apaisent les tensions et renforcent la confiance mutuelle. 

L’Accord de Stockholm est un pas important vers 
la recherche d’une solution politique a la question du 
Yemen. II s’agit d’un resultat important obtenu grace aux 
bons offices de l’ONU, et il doit done etre pleinement 
mis en oeuvre. L’accent devrait etre mis sur la mise en 
oeuvre de l’Accord sur Hodeida. La Mission des Nations 
Unies en appui a l’Accord sur Hodeida et le Comite de 
coordination du redeploiement devraient jouer un role 
constructif a cet egard. Les 8 et 9 septembre, le Comite 
a tenu sa sixieme reunion conjointe, au cours de laquelle 
il a ete decide d’activer le mecanisme de renforcement 
du cessez-le-feu et de desescalade pour creer un 
centre d’operations conjoint et deployer des equipes de 
surveillance sur les lignes de front de plusieurs sites 
a Hodeida. 

Nous esperons que ces mesures concretes 
aboutiront a l’application effective du cessez-le-feu 
dans la region de Hodeida et a la baisse du nombre de 
victimes civiles. Les parties yemenites doivent continuer 
de recourir aux bons offices de l’ONU, poursuivre 
le dialogue et les consultations sur les questions en 
suspens, y compris celles concernant les forces de 
securite regionales et les recettes portuaires, et s’efforcer 
de progresser sur les questions, notamment l’echange de 
prisonniers et l’application de l’accord sur Taez. 

Le peuple yemenite est la premiere victime 
des combats dans le pays, et la deterioration de la 
situation humanitaire est effectivement preoccupante. 
La communaute internationale doit accroitre son aide 
humanitaire au Yemen. Nous esperons que les pays 
donateurs honoreront leurs engagements en renforgant 
leur cooperation avec l’ONU, et que les parties 
concernees veilleront a ce que les secours humanitaires 
puissent parvenir a toutes les populations et a toutes les 
regions qui en ont besoin. 

Un reglement politique est la seule solution au 
probleme yemenite. L’ONU continuera de jouer son role 
de principale voie de bons offices dans le processus 
politique, et le Conseil de securite doit continuer a 
maintenir son unite et a fournir un appui politique. 
Les parties yemenites doivent agir conformement 
aux resolutions du Conseil de securite, notamment la 
resolution 2216 (2015), a l’Initiative du Conseil de 
cooperation du Golfe et a son mecanisme de mise en 
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oeuvre et au document final de la Conference de dialogue 
national; reprendre la voie du dialogue; et regler la 
question par des negociations politiques. 

Par des voies bilaterales et multilaterales, la 
Chine a fourni une aide importante dans les domaines de 
l’economie, de l’education et des soins de sante, et elle 
continuera de le faire dans toute la mesure de ses moyens. 
Elle espere sincerement que le pays pourra retablir la 
paix et la stabilite et parvenir au developpement des que 
possible. La Chine est prete a jouer un role constructif 
et positif a cet egard. 

M. Radomski (Pologne) (parle en anglais ) : 
Je remercie l’Envoye special Martin Griffiths et le 
Secretaire general adjoint Mark Lowcock pour leurs 
comptes rendus detailles de la situation actuelle 
au Yemen. 

D’emblee, je voudrais egalement condamner 
avec la plus grande fermete les recentes attaques contre 
deux grandes installations petrolieres dans le Royaume 
d’Arabie saoudite. De tels incidents constituent une 
menace directe pour l’approvisionnement energetique 
mondial, ainsi que pour la securite et la stabilite au 
Moyen-Orient en general, car ils risquent d’aggraver les 
tensions regionales et mondiales. Nous appelons toutes 
les parties a faire preuve de la plus grande retenue. 

Je voudrais maintenant aborder la situation a 
Hodeida. Nous nous felicitons de la recente reunion 
du Comite de coordination du redeploiement et de 
l’activation du mecanisme de renforcement du cessez- 
le-feu et de desescalade, qui permet la creation d’un 
centre d’operations conjoint. Nous esperons que cela 
contribuera a preserver le cessez-le-feu a Hodeida et 
a instaurer la confiance entre les parties. Toutefois, a 
notre avis, il est essentiel d’accelerer la mise en oeuvre 
des etapes restantes du redeploiement des forces de 
la ville. Par ailleurs, nous encourageons les parties a 
prendre des mesures serieuses pour assurer la mise en 
oeuvre integrate de toutes les dispositions de EAccord 
de Stockholm. 

La Pologne est profondement preoccupee par 
l’escalade de la violence au Yemen ces dernieres 
semaines, en particulier dans le sud du pays, qui a fait 
un grand nombre de victimes parmi les civils et menace 
les voies vitales pour l’importation et la distribution 
de fournitures et de services de base dans tout le pays, 
tant par voie aerienne que maritime. Si les combats se 
poursuivent, ils contribueront a accroitre l’instabilite, a 


exacerber la crise humanitaire et a aggraver les divisions 
politiques et sociales au Yemen. 

II est done primordial que les parties cessent 
toutes leurs operations militaires et engagent un dialogue 
constructif pour regler leurs differends sans plus tarder. 
Elies doivent aussi respecter les obligations qui leur 
incombent en vertu du droit international humanitaire et 
du droit international des droits de l’homme et assurer 
en permanence la protection des civils. 

En ce qui concerne la situation humanitaire, nous 
sommes profondement alarmes par l’impact negatif 
du sous-financement du Plan d’aide humanitaire pour 
le Yemen. Sans l’aide financiere indispensable, les 
operations humanitaires des Nations Unies devront 
encore etre reduites. Comme la survie de millions de 
Yemenites depend entierement de l’acheminement de 
l’aide humanitaire, nous exhortons tous les donateurs 
a honorer rapidement les engagements pris lors de la 
conference tenue a Geneve. Nous exhortons egalement 
les parties a garantir un acces sans entrave, tant en 
termes d’aide humanitaire que de personnel, a tout 
le pays. 

Je voudrais repeter une fois de plus qu’il ne 
peut y avoir de solution militaire au conflit au Yemen. 
La violence et les operations militaires ne font que 
contribuer a la prolongation de la crise et aggravent 
encore les souffrances deja immenses de la population 
civile. La Pologne est fermement convaincue qu’il est 
urgent de relancer un processus politique sans exclusive, 
dirige par l’ONU, parallelement a la mise en oeuvre de 
l’Accord de Stockholm, car c’est le seul moyen de mettre 
fin a la violence et de creer les conditions necessaires 
a une amelioration substantielle de la situation 
humanitaire catastrophique. 

Pour terminer, je voudrais remercier M. Griffiths 
des efforts inlassables qu’il deploie pour parvenir a une 
solution negociee et globale au conflit et exhorter les 
parties a collaborer de maniere constructive et sans 
conditions prealables avec l’Envoye special. Le Yemen 
ne peut plus attendre la paix. 

M. Ipo (Cote d’Ivoire) : Ma delegation felicite, 
pour la qualite de leurs exposes sur la situation au 
Yemen, M. Martin Griffiths, Envoye special du 
Secretaire general des Nations Unies pour le processus 
de paix, et M. Mark Lowcock, Secretaire general adjoint 
aux affaires humanitaires. 

La Cote d’Ivoire reste profondement preoccupee 
par la resurgence et l’escalade de la violence qui 
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compromettent les espoirs de paix et aggrave la situation 
deja desastreuse. Ma delegation condamne avec la plus 
grande fermete les attaques du 14 septembre 2019 contre 
les installations petrolieres de l’Arabie Saoudite, qui 
sont de nature a fragiliser la securite et la stabilite 
regionales. L’enlisement et le risque de fragmentation 
du conflit, ainsi que les differents theatres de combats 
ouverts sur le territoire yemenite, pourraient avoir des 
consequences irreversibles pour le Yemen et toute la 
region si le processus de paix reste dans l’impasse. 

La relance du processus politique par 
l’instauration d’un dialogue inclusif, avec le soutien des 
acteurs regionaux et internationaux, demeure Fun des 
defis majeurs a relever, afin de mettre fin a la violence 
continue qui exacerbe les clivages politiques, culturels 
et economiques au Yemen. 

Ma delegation salue l’adoption de la declaration 
presidentielle du 29 aout 2019 (S/PRST/2019/9), qui 
encourage l’Envoye special du Secretaire general, 
M. Griffiths, a poursuivre ses efforts dans le cadre de 
la reprise de negociations globales. Cette declaration 
appelle toutes les parties a ceuvrer a la preservation 
de l’unite et de la stabilite du Yemen, et exhorte les 
belligerants au respect de leurs obligations en vertu du 
droit humanitaire international et des droits de l’homme. 

Ma delegation se felicite egalement des initiatives 
prises par les differents protagonistes pour relancer 
le processus politique, notamment la reunion des 8 et 
9 septembre du Comite de coordination du redeploiement 
sous l’egide de l’ONU; le projet d’organisation d’une 
reunion a Djedda; et la declaration conjointe du 
9 septembre des acteurs regionaux appelant a un dialogue 
constructif. Toute cette dynamique positive doit etre a 
tout prix preservee et renforcee pour creer les conditions 
necessaires a l’avenement de la paix au Yemen. 

Le respect scrupuleux et la mise en oeuvre complete 
de l’Accord de Stockholm, signe en decembre 2018, et 
celui de Hodeida, relatif au redeploiement des forces 
militaires des ports de Hodeida, de Salif et de Ras Issa, 
demeurent egalement une imperieuse necessite. En 
effet, ma delegation est d’avis que le controle des ports 
constitue sans aucun doute un enjeu principal. Elle reste 
egalement convaincue que la mise en place de forces 
de securite locales dans ces ports redynamiserait le 
processus politique. 

La Cote d’Ivoire exhorte done les differentes 
parties a poursuivre le redeploiement des forces 
militaires des ports, sous l’egide du Comite de 


coordination du redeploiement, et a cooperer pleinement 
avec la Mission des Nations Unies en appui a l’Accord 
sur Hodeida (MINUAAH), et ce, en vue d’assurer le 
deplacement sans entrave et rapide de son personnel et 
des equipements necessaires a l’aide humanitaire. 

Par ailleurs, mon pays voudrait insister sur la 
necessite pour le Conseil et les autres parties prenantes 
d’engager de nouvelles initiatives afin d’amener les 
belligerents a accelerer le processus lie au mecanisme 
d’echange de prisonniers et la mise en oeuvre de la 
declaration d’entente sur la ville de Taez qui faciliterait 
l’ouverture de couloirs humanitaires. Ces deux initiatives 
constituent indeniablement des leviers importants du 
processus de paix necessaires a l’instauration de la 
confiance entre les parties. 

La situation humanitaire au Yemen demeure 
pour la Cote d’Ivoire une source de preoccupation 
majeure. II est imperieux que tous les protagonistes 
respectent le droit humanitaire international et les droits 
de l’homme afin de creer les conditions d’un meilleur 
acces de l’assistance humanitaire aux populations dans 
le besoin. En effet, apres plusieurs annees de conflit, 
le Yemen est aujourd’hui un pays exsangue oil, selon 
les agences des Nations Unies, 24 millions de personnes 
sont en situation d’urgence humanitaire, 10 millions en 
situation d’insecurite alimentaire, avec 3,3 millions de 
personnes deplacees internes. Mon pays exhorte done 
les partenaires bilateraux et multilateraux a repondre 
aux appels d’urgence en vue d’appuyer le financement 
de l’aide humanitaire et des programmes mis en place 
pour sauver des vies. 

La Cote d’Ivoire reste convaincue qu’il ne peut y 
avoir de solution militaire a la crise au Yemen et reitere 
son appel en faveur d’un processus politique inclusif 
associant specifiquement les populations du sud, les 
femmes et la societe civile. Elle felicite enfin le general 
Guha pour sa nomination en qualite de President du 
Comite de coordination du redeploiement et Chef de la 
MINUAAH et l’assure de son plein soutien. 

M. Heusgen (Allemagne) (parle en anglais ): Tout 
d’abord, je voudrais remercier Martin Griffiths et Mark 
Lowcock de leurs exposes et de leur engagement. Martin 
a indique dans sa declaration qu’il tenait beaucoup a 
l’Accord de Stockholm. J’apprecie son attachement. 

Comme vient de le dire notre collegue de la Cote 
d’Ivoire, il n’y a pas de solution militaire a ce probleme. II 
n’est de solution que politique. C’est pourquoi j’apprecie 
vivement le travail realise par nos intervenants. Ce sont 
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de petits pas en avant, certes, mais les petits pas sont 
tres importants, comme ils Font explique au sujet de 
Hodeida et d’ailleurs. Pour les encourager a continuer, 
je voudrais egalement souhaiter la bienvenue au general 
Guha dans ses nouvelles fonctions. 

En ce qui concerne revolution de la situation 
politique, nous nous felicitons egalement de l’engagement 
pris par l’Arabie saoudite de reunir autour d’une table 
les forces du Gouvernement yemenite et le Conseil de 
transition du Sud afin de desamorcer la situation dans le 
sud dupays. S’agissant des divers volets politiques, nous 
considerons qu’il est tres important que le processus 
politique soit inclusif et que les femmes, les jeunes, la 
societe civile et les acteurs regionaux soient associes 
aux pourparlers. 

Les exposes de Mark Lowcock sont vraiment 
deprimants. Chaque fois qu’il vient au Conseil de 
securite, ce n’est pas un jour heureux, et aujourd’hui ne 
fait pas exception. Ce que nous voyons au Yemen est 
un veritable cauchemar et je pense qu’en tant qu’organe, 
nous ne pouvons accepter que la violation du droit 
international humanitaire devienne la nouvelle norme. 

Je voudrais saisir cette occasion pour souhaiter 
la bienvenue a l’Ambassadrice des Etats-Unis, Kelly 
Craft. Dans sa declaration, elle a indique que 80% 
de la population avait besoin d’aide humanitaire. 
Nous sommes temoins de la plus grave catastrophe 
humanitaire du monde. 

Dans le meme temps, je rappelle a nouveau ce que 
Mark a dit a propos de l’environnement operationnel au 
Yemen qui est plus mauvais que jamais. Nous devons 
vraiment insister sur ce point et ceuvrer a l’ameliorer. 
Rappelons-nous qu’avant la pause estivale, David 
Beasley, du Programme alimentaire mondial, avait decrit 
la pratique odieuse des houthistes qui utilisaient les 
fonds humanitaires a leurs propres fins (voir S/PV.8578). 

Mark a mentionne les deficits de financement. A 
Geneve, l’Allemagne s’est engagee a verser 100 millions 
d’euros. Nous avons tenu notre engagement et paye ce 
montant. Nous nous sommes egalement engages a verser 
30 millions de dollars supplemental s, que nous avons 
egalement, je crois, decaisses en grande partie. J’espere 
done que le 25 septembre, l’Arabie saoudite versera elle 
aussi la somme qu’elle a promise. 

Pour en venir aux victimes, beaucoup autour de 
la table en ont parle. Notre collegue beige a mentionne 
la violence sexuelle contre les femmes. Notre collegue 
sud-africain a evoque le nombre d’enfants tues lors 


d’attaques aeriennes. De nombreux orateurs ont fait 
reference au nouveau rapport du Groupe d’eminents 
experts internationaux et regionaux sur le Yemen, 
mandate par le Conseil des droits de l’homme. Ce rapport 
(A/HRC/42/17) demontre les consequences terribles du 
conflit sur le quotidien des Yemenites. Leurs droits 
fondamentaux sont violes quotidiennement. II n’y a 
aucune excuse pour le meurtre, la torture et les mauvais 
traitements d’innocents dans cet horrible conflit. Je me 
joins done a mon collegue frangais pour demander que 
ce rapport ait de reelles consequences. 

Mark a deplore l’attaque contre les infrastructures 
civiles. Depuis notre derniere seance d’information, 
nous avons assiste a de nombreuses autres attaques 
contre les infrastructures civiles. Je ne savais pas que 
la prison, qui a ete attaquee a Dhammar et ou plus de 
100 personnes ont peri, etait autrefois une universite. 
Cela montre a quel point la situation s’est deterioree 
au Yemen. II y a eu d’autres attaques contre Hodeida et 
Taez. Je ne peux que me joindre a l’appel en faveur d’un 
cessez-le-feu national. C’est ce dont nous avons besoin. 

Comme tous les autres membres, nous 
condamnons egalement fermement les attaques 
contre les installations petrolieres saoudiennes. Cela 
a de graves repercussions sur l’economie mondiale et 
l’approvisionnement energetique du monde mais aussi 
sur l’environnement. Les responsables de ces attaques 
doivent etre identifies et ne sauraient rester impunis. II 
en va de meme des nombreuses autres violations du droit 
international dont nous sommes temoins. 

Comme tout le monde 1’a dit, il est temps de 
desamorcer la situation, et je me feliciterais vivement 
que le Conseil de securite enterine publiquement cet 
imperatif et fasse une declaration en ce sens. 

Le President : Dans sa declaration, le representant 
de l’Allemagne a parle d’une pause estivale. Avons-nous 
eu une pause estivale? Je ne l’avais pas remarque. 

M. Syihab (Indonesie) {parle en anglais ) : Je 
voudrais commencer par remercier l’Envoye special 
Martin Griffiths et le Secretaire general adjoint 
Mark Lowcock de leurs exposes. Je salue les efforts 
inlassables qu’ils deploient pour tenter d’obtenir de 
nouveaux progres en depit de la multitude de difficultes 
auxquelles ils se heurtent. 

En reponse aux exposes qui ont ete presentes, 
l’lndonesie tient a souligner trois points. 
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Premierement, en ce qui concerne la mise en 
oeuvre de l’Accord sur Hodeida, nous nous felicitons de 
la derniere reunion conjointe du Comite de coordination 
du redeploiement, qui est charge de superviser la mise 
en oeuvre de l’Accord entre le Gouvernement et les 
houthistes en vue de demilitariser la ville portuaire de 
Hodeida. Nous notons egalement la creation du Centre 
d’operations conjoint dans les locaux de la Mission 
des Nations Unies en appui a I Accord sur Hodeida 
(MINUAAH) et sa mise en service. Avec la creation 
de ce centre, nous esperons que les deux parties et 
l’ONU pourront travailler a la desescalade et faire 
face efficacement aux incidents qui se produisent sur 
le terrain. Nous nourrissons l’espoir que cet exercice 
renforcera egalement la confiance entre les parties. Je 
suis convaincu que tout progres dans la mise en oeuvre de 
lAccord sur Hodeida sera toujours bien accueilli par les 
membres du Conseil de securite. Nous esperons que de 
nouveaux progres seront realises dans un avenir proche. 
L’Indonesie se felicite egalement de la nomination du 
general de corps d’armee Abhijit Guha a la presidence 
du Comite de coordination du redeploiement et a la tete 
de la MINUAAH. L’Indonesie lui souhaite plein succes 
dans l’execution du mandat que lui a confie le Conseil 
de securite. 

Deuxiemement, en ce qui concerne la situation 
humanitaire au Yemen et la poursuite du processus de 
paix, comme nous l’a dit le Secretaire general adjoint 
Lowcock, la situation humanitaire ne s’ameliore guere 
et certains programmes de secours au Yemen risquent 
de mettre fin a leurs activites faute de fonds. La 
situation est en effet tres preoccupante. A notre avis, 
la necessite d’une aide humanitaire et les couts qui y 
sont lies ne feront qu’augmenter si le conflit se poursuit. 
Le seul moyen de renverser la situation est d’instaurer 
un cessez-le-feu a grande echelle et de poursuivre le 
processus politique afin de mettre un terme au conflit. 
A cet egard, nous prions les donateurs d’honorer leurs 
engagements et nous appelons a la reprise du processus 
politique au Yemen. Tout en soulignant une fois de plus 
l’importance de l’Accord de Stockholm et en exhortant 
les parties a l’appliquer, l’lndonesie soutient qu’il est 
temps de passer a un processus politique plus global et 
de plus large portee. Nous reiterons notre appui a un 
reglement politique negocie permettant a toutes les 
parties de s’engager dans un dialogue inclusif. 

Troisiemement, en ce qui concerne la situation 
en matiere de securite et l’escalade de la violence, nous 
voudrions exprimer a nouveau nos preoccupations face 
aux attaques que continuent de perpetrer les houthistes, 


notamment la recente attaque aux drones revendiquee 
par Ansar Allah, qui a pris pour cible deux installations 
petrolieres importantes du Royaume d’Arabie saoudite. 
De telles attaques ne font que conduire a l’escalade de la 
violence et nous les condamnons fermement. 

S’agissant de la situation dans le sud, nous 
appuyons les efforts deployes par le Royaume d’Arabie 
saoudite pour organiser un dialogue a Djedda en vue 
de regler cette situation. Nous demandons egalement 
qu’il soit mis fin a tous les incidents de violence et nous 
encourageons les differentes parties a collaborer avec le 
comite conjoint pour surveiller et stabiliser la situation. 
Les nouveaux affrontements dans le sud mettent de 
nouveau en lumiere la necessite de relancer un processus 
politique de plus large portee au Yemen. Apres tout, 
l’ohjectif ultime de toutes les parties est l’instauration 
de la paix sur l’ensemble du territoire yemenite. 

Le President (parle en russe ): Je vais maintenant 
faire une declaration en ma qualite de representant de la 
Federation de Russie. 

Nous remercions l’Envoye special du Secretaire 
general pour le Yemen, M. Martin Griffiths, et le 
Secretaire general adjoint, M. Mark Lowcock, de leurs 
exposes detailles sur la situation politique, militaire 
et humanitaire au Yemen. II ressort clairement de ces 
exposes que le Yemen et son peuple vivent actuellement 
une catastrophe politique et humanitaire tres grave. 

Comme nous l’avons entendu aujourd’hui de la 
part des intervenants, la situation dans ce pays demeure 
desastreuse. Un cessez-le-feu fragile est toujours en 
place a Hodeida, mais l’intensification des combats 
dans le sud du pays est desormais une source de vives 
preoccupations. Nous appelons toutes les parties aux 
affrontements militaires a Aden a regler leurs differends 
par la negociation. L’exacerbation des tensions rend 
difficile le lancement d’un dialogue avec tous les acteurs 
politiques du pays sur la base d’un equilibre entre leurs 
interets et preoccupations legitimes, et ne profite qu’aux 
groupes terroristes. 

Nous appuyons les efforts de mediation deployes 
par M. Griffiths pour amener les parties a comprendre 
qu’il n’y a pas de solution militaire au conflit, pour 
parvenir a un cessez-le-feu global et pour elaborer des 
mesures de renforcement de la confiance. A cet egard, 
nous nous felicitons de la reunion du 9 septembre 
du Comite de coordination du redeploiement. Nous 
esperons que les negociations et la recherche de solutions 
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de compromis permettront de faire des progres dans la 
mise en oeuvre de l’Accord de Stockholm. 

La poursuite du deployment de la Mission des 
Nations Unies en appui a l’Accord sur Hodeida et le retrait 
des forces armees des ports de Hodeida, de Salif et de 
Ras Issa contribueront non seulement a la desescalade 
dans tout le pays, mais permettront egalement de 
debloquer d’autres aspects de l’Accord de Stockholm, 
notamment l’echange de prisonniers et la desescalade a 
Taez, ainsi que de faire avancer les discussions sur les 
parametres d’un reglement. 

Comme nous l’a dit M. Lowcock, la situation 
humanitaire au Yemen continue de se deteriorer et 
ressemble de plus en plus a une veritable catastrophe 
humanitaire. L’aide humanitaire au Yemen doit etre une 
priorite dans le cadre de notre action. Une fois de plus, 
je tiens a souligner que l’aide humanitaire en provenance 
de l’etranger doit etre distribute a l’ensemble de la 
population du Yemen pays, quelle que soit la partie qui 
controle le territoire concerne. 

Nous sommes vivement preoccupes par les 
frappes aux drones du 14 septembre sur les principales 
installations petrolieres en Arabie saoudite. Nous 
condamnons fermement ces frappes qui ont pris 
pour cible des objectifs non militaires et detruit des 
infrastructures socio-economiques. L’escalade armee 
risque de compliquer davantage la recherche d’une 
solution politique au conflit et de degenerer en une 
confrontation regionale a grande echelle. Nous appelons 
toutes les parties a faire preuve de retenue et a veiller 
a ce que de tels incidents dangereux ne se reproduisent 
pas. Dans le meme temps, nous recommandons de ne 
pas tirer de conclusions hatives quant aux auteurs de 
cet attentat, car cela ne fait que destabiliser la situation, 
qui est deja tendue au Yemen et dans toute la region du 
Moyen-Orient. 

Pour terminer, je voudrais rappeler la 
resolution 598 (1987), qui prie le Secretaire general, 
en cooperation avec les Etats de la region, d’elaborer 
des mesures de securite et de confiance dans la 
region. Dans ce contexte, le concept russe bien connu 
de securite collective dans le golfe Persique, qui vise 
a debloquer les situations de conflit et a elaborer des 
mesures de confiance et de controle, est de plus en plus 
pertinent. Une fois de plus, nous appelons toutes les 
parties interessees a etudier ce document et a s’associer 
aux efforts collectifs visant a trouver des solutions 
mutuellement acceptables aux problemes regionaux. 


Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Je donne la parole au representant du Yemen. 

M. Al-Saadi (Yemen) (parle en russe ) : Tout 
d’abord, je voudrais vous feliciter, Monsieur le President, 
pour l’accession de votre pays a la presidence du Conseil 
de securite ce mois-ci et vous souhaiter, ainsi qu’a la 
delegation de la Federation de Russie, plein succes. 

(/ ’orateur pour suit en arabe) 

Je voudrais souhaiter la bienvenue a S. E. M me Kel¬ 
ly Craft, Representante permanente des Etats-Unis, et 
lui souhaiter plein succes. 

Je remercie M. Martin Griffiths, Envoye spe¬ 
cial du Secretaire general pour le Yemen, et M. Mark 
Lowcock, Secretaire general adjoint aux affaires huma- 
nitaires et Coordonnateur des secours d’urgence, de 
leurs exposes. 

La Republique du Yemen condamne fermement 
l’attentat terroriste lache perpetre samedi dernier a 
l’aube contre les deux installations d’ARAMCO dans 
le Royaume d’Arabie saoudite, un pays frere. Cette at- 
taque a ete perpetree a l’aide de drones. A cet egard, le 
Gouvernement yemenite reaffirme sa solidarity avec le 
Royaume d’Arabie saoudite dans ses efforts pour hit¬ 
ter contre les tentatives visant a saper sa stabilite et sa 
securite. Nous appuyons toutes les mesures prises par le 
Royaume d’Arabie saoudite pour lutter contre le terro- 
risme et assurer la securite et la stabilite dans la region. 

Face aux evenements survenus recemment, de- 
puis le 8 aout, dans la capitale provisoire a Aden et dans 
certains gouvernorats du sud du Yemen- notamment la 
rebellion armee par le Conseil de transition du sud, avec 
l’appui des Emirats arabes unis -, nous devons nous 
pencher serieusement et en toute transparence sur la 
situation afin de surmonter ce dilemme, nous attaquer 
a ses causes et prevenir ses repercussions. Ce dilemme 
se caracterise par la prise de controle des institutions 
civiles et militaires de l’Etat, ainsi que par des atteintes 
aux biens publics et prives. II nous a detournes de notre 
objectif principal : mettre un terme au coup d’Etat hou- 
thiste appuye par l’lran. 

Le 8 aout, des groupes militaires du Conseil de 
transition du Sud ont lance une rebellion militaire - la 
deuxieme apres une tentative similaire en janvier 2018. 
Ces groupes militaires operant en dehors du cadre de 
l’Etat ont attaque les forces gouvernementales legitimes, 
leurs positions et leurs installations a Aden. A la suite de 
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cette attaque, le Royaume frere d’Arabie saoudite, qui est 
a la tete de la coalition, ainsi que ses dirigeants avises, 
ont deploye d’enormes efforts pour contenir cette crise, 
et nous les en remercions. Neanmoins, les rebelles ne s’en 
sont pas tenus la et ont attaque des institutions publiques 
dans deux autres provinces, Abiyan et Chaboua. L’armee 
nationale a resiste a ces attaques, qui vont a l’encontre des 
revendications de la coalition, et a pu forcer ces groupes 
militaires a se retirer. 

Mais helas, le 28 aout, nous avons ete pris de court 
par les frappes aeriennes menees par les Emirats arabes 
unis contre nos contingents deployes a Aden. Pour limiter 
le bain de sang, nous avons retire nos unites de la capitale 
provisoire du Yemen. Le lendemain, nous avons aussi ete 
surpris par la poursuite des frappes aeriennes illegales, 
en violation des objectifs de la coalition, contre l’armee 
nationale a Aden et dans la province dAbiyan. Ces at¬ 
taques ont coute la vie a nombre des soldats de l’armee 
nationale et en ont blesse beaucoup d’autres. 

Nous reaffirmons notre condamnation sans equi¬ 
voque de la poursuite des efforts visant a armer et a soute- 
nir les groupes militaires qui operent en dehors du cadre 
de l’Etat, pour quelque raison que ce soit. En outre, le 
Gouvernement yemenite salue les appels au dialogue lan¬ 
ces par le Royaume frere d’Arabie saoudite. Nous nous 
felicitons de la position du Royaume, qui reprouve tota- 
lement la recente escalade de la violence dans la capitale 
provisoire, Aden, et dans un certain nombre de provinces 
du sud. Nous remercions egalement le Royaume d’Ara¬ 
bie saoudite d’avoir rejete toutes les repercussions de ces 
attaques militaires et fortement insiste pour que toutes les 
institutions civiles et militaires soient retablies aux fins 
de la securite, de la stabilite, de l’unite et de l’integrite 
territoriale completes du Yemen. En effet, toute menace 
pour la stabilite du Yemen constitue une menace pour la 
securite et la stabilite du Royaume. 

Nous saluons egalement la position claire du 
Royaume d’Arabie saoudite, qui appuie le Gouvernement 
yemenite represente par le President de la Republique 
du Yemen, M. Abdrabuh Mansour Hadi Mansour. Nous 
remercions le Royaume des efforts qu’il consent pour pre¬ 
server les fondements de l’Etat yemenite et les interets 
de notre peuple. Nous le remercions de s’etre oppose au 
coup d’Etat houthiste, et nous saluons ses efforts visant 
a garantir que nous ne perdons pas de vue les objectifs 
de la coalition : appuyer la legitimite de l’Etat, ceuvrer a 
l’unisson pour mettre fin au coup d’Etat et lutter contre 
l’ingerence iranienne dans les affaires interieures yeme- 
nites et dans la region. 


Le Gouvernement yemenite a deploye des efforts 
considerables et inlassables pour mettre fin a la crise 
et revenir sur la voie legitime d’une solution globale et 
pacifique fondee sur les parametres convenus, a savoir 
le Conseil de cooperation du Golfe et son mecanisme 
de mise en oeuvre, les textes issus de la Conference de 
dialogue national sans exclusive et les resolutions du 
Conseil de securite portant sur la question, en particulier 
la resolution 2216 (2015). 

Nous avons exprime notre plein appui aux efforts 
consentis par M. Griffiths et a tous les autres efforts inter- 
nationaux visant a instaurer une paix durable au Yemen. 
Soucieux de preserver la paix, le Gouvernement yemenite 
a pris part a un certain nombre de discussions, dont les 
plus recentes se sont tenues en Suede. II s’engage a mettre 
en oeuvre l’Accord de Stockholm, ce qui constitue un pas 
en avant en termes d’instauration de la confiance, d’alle- 
gement des souffrances du peuple yemenite et de realisa¬ 
tion de la paix durable a laquelle nous aspirons tant. 

Le Gouvernement yemenite a fait montre d’une 
grande souplesse pour sauver l’Accord de Stockholm. 
Cependant, les milices armees houthistes, obstinees, 
essaient de gagner du temps et ont dupe la communaute 
internationale tout en prolongeant la guerre et les souf¬ 
frances du peuple et en sapant les efforts de paix deployes 
sous l’egide de l’ONU et de l’Envoye Griffiths. Elies 
pourraient egalement saper les efforts deployes par le 
Conseil pour parvenir a une solution politique globale 
fondee sur les parametres convenus - une solution qui re- 
ponde aux aspirations de tous les Yemenites et satisfasse 
leur desir de batir un nouveau Yemen federal qui repose 
sur les principes de justice, d’egalite, de respect du droit, 
de bonne gouvernance et de partenariat national pour la 
paix, plutot que sur la guerre et la destruction. 

Malgre l’accord conclu a la sixieme reunion 
conjointe du Comite de coordination du redeploiement a 
Hodei'da, les 8 et 9 septembre, nous sommes extremement 
preoccupes par la poursuite des bombardements, des in¬ 
cursions et des violations du cessez-le-feu dans plusieurs 
districts de la province de Hodeida. Ces violations sont 
commises par les milices houthistes, qui prennent pour 
cible des civils en violation flagrante du droit interna¬ 
tional humanitaire et du droit international des droits de 
l’homme. Ces milices doivent respecter toutes les disposi¬ 
tions de l’Accord de Stockholm et de l’Accord sur Hodei¬ 
da. Elies doivent redeployer rapidement leurs contingents, 
conformement au concept operationnel convenu, tout en 
mettant en oeuvre le mecanisme de controle tripartite et 
en liberant tous les prisonniers et detenus, ainsi que les 
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victimes de disparition forcee, en plus de lever le blocus 
de la ville de Taez. 

Le Gouvernement yemenite s’efforce d’atteindre 
un certain nombre d’objectifs. Sur les plans humanitaire 
et economique, nous cherchons a augmenter les recettes 
de l’Etat afin qu’il puisse payer tous les fonctionnaires 
des provinces. Nous veillons a ce que le carburant puisse 
etre distribue dans toutes les regions du Yemen, dans 
le respect, bien entendu, des normes de securite et des 
contraintes legales. Nous veillons a ce qu’il n’y ait pas de 
penurie de carburant sur les marches locaux et a ce que 
les prix du carburant ne puissent etre manipules. Depuis 
le coup d’Etat, les milices houthistes pergoivent des im- 
pots et imposent des taxes illegales aux importateurs de 
produits petroliers. Le Gouvernement yemenite appelle 
l’ONU et ses organismes a s’acquitter de leurs responsa- 
bilites et a jouer leur role humanitaire de maniere profes- 
sionnelle. Nous les exhortons a contraindre les milices 
houthistes a cesser d’entraver les efforts du Gouverne¬ 
ment visant a alleger les souffrances humanitaires du 
peuple yemenite dans des conditions 6 combien difficiles. 
Les milices doivent lever tous les obstacles qui entravent 
l’acheminement de l’aide humanitaire aux personnes dans 
le besoin. Nous demandons que des sanctions soient im- 
posees aux milices houthistes et que des pressions soient 
exercees sur elles afin qu’elles ne provoquent pas une 
crise petroliere, ce qui ne ferait qu’aggraver la situation 
humanitaire et contraindre les commergants a violer les 
directives gouvernementales. 

Nous tenons a mettre en garde les membres du 
Conseil contre les efforts continus deployes par les mi¬ 
lices houthistes pour entraver le travail des experts de 
l’ONU charges d’evaluer l’etat du petrolier FSO SAFER, 
qui contient 1,14 million de barils de petrole brut. Si le 
petrole venait a se repandre, cela aurait des consequences 
ecologiques devastatrices sur la mer Rouge. Nous deplo- 
rons le silence de la communaute internationale sur ce 
point. Nous exhortons le Secretaire general et le Conseil a 
prendre d’urgence des mesures pour faire pression sur les 
milices houthistes, ce qui permettrait au Groupe d’experts 
d’acceder au petrolier et d’evaluer son etat technique et, 
ce faisant, d’eviter une catastrophe maritime qui aurait 
des repercussions sur le Yemen et la region. 

L’lran a provoque d’enormes degats au Yemen et 
dans la region et joue un role de grand saboteur en four- 
nissant des armes et des fonds aux milices houthistes. 
Ces milices, sous l’etendard de la revolution iranienne, 
pratiquent l’oppression et la torture, tout en utilisant cer- 
taines zones du Yemen comme plateformes pour lancer 


des missiles qui menacent la securite des pays voisins et 
la navigation dans la mer Rouge. Elles menacent egale- 
ment la securite regionale et internationale. 

Les rapports de l’ONU illustrent l’appui que 
regoivent les milices houthistes de la part de l’lran. En 
consequence du coup d’etat perpetre par les milices hou¬ 
thistes, le Yemen est en proie a la pire catastrophe huma¬ 
nitaire au monde. Les milices continuent de commettre 
des violations en pillant l’aide humanitaire, en bombar- 
dant des silos, en assiegeant un nombre croissant de villes 
et de villages et en langant des attaques contre des ci- 
vils et des zones residentielles. Elles posent des mines, 
recrutent des enfants, detruisent les maisons d’opposants 
politiques, ciblent des journalistes, detiennent des per¬ 
sonnes arhitrairement et enlevent des activistes politiques 
et des defenseurs des droits de l’homme, ainsi que des 
directeurs de banque et des hommes d’affaires, sans au- 
cune justification legale. Tous ces actes constituent des 
violations du droit international humanitaire et du droit 
international des droits de l’homme. 

Avant de terminer mon propos, je tiens a souligner 
que les consultations ne peuvent se poursuivre si l’Ac- 
cord sur Hodeida n’est pas mis en oeuvre. Nous appelons 
done le Conseil a assumer ses responsabilites en faisant 
appliquer l’Accord et l’ensemble de ses dispositions sans 
plus attendre. 

Je tiens egalement a reaffirmer que le Gouverne¬ 
ment yemenite fait tout son possible et continuera de faire 
tout ce qui est en son pouvoir pour appuyer l’ONU et 
ses organismes dans la conduite de leurs activites. Nous 
sommes prets a renforcer notre cooperation et notre appui 
pour leur permettre de poursuivre sans entrave leurs tra- 
vaux facilites par l’ONU. Nous avons donne des eclaircis- 
sements a ce sujet dans la reponse que nous avons adressee 
au Bureau de la coordination des affaires humanitaires. 

Regler le conflit au Yemen signifie mettre fin au 
coup d’Etat et retablir les institutions puhliques qui ont 
ete saisies. Nous appelons une fois de plus le Conseil a 
mettre en oeuvre ses resolutions sur le Yemen pour par- 
venir a une solution politique globale qui repondra aux 
aspirations de tous les Yemenites et permettra de retablir 
une paix durable sur la base du mandat convenu. 

Le President (parle en russe) : II n’y a plus 
d’oratrices ou d’orateurs ou inscrits sur ma liste. J’invite a 
present les membres du Conseil a poursuivre l’examen de 
la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 12 h 5. 
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